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Installation instructions
1 Safety

1.1 Intended use

In the event of inappropriate or
improper use, damage to the
product and other property may
arise.

The product is used to control
your heating installation. The
Wi-Fi gateway is connected to
your router via WLAN, and es-
tablishes an Internet connection
for the heating installation.

Intended use includes the fol-

lowing:

— observance of accompanying
operating, installation and
maintenance instructions for
the product and any other
system components

— installing and setting up the
product in accordance with
the product and system ap-
proval

— compliance with all inspection
and maintenance conditions
listed in the instructions.

Intended use also covers in-
stallation in accordance with the
IP rating.

This product can be used by
children aged from 8 years and
persons with reduced physical,
sensory or mental capabilit-
ies or lack of experience and
knowledge if they have been
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given supervision or instruction
concerning use of the product
in a safe way and understand
the hazards involved. Children
must not play with the product.
Cleaning and user maintenance
work must not be carried out by
children unless they are super-
vised.

Using the product with a power
supply unit cable other than the
one supplied or the connection
cable for connecting directly

to the heat generator is con-
sidered to be improper use.

Any other use that is not spe-
cified in these instructions, or
use beyond that specified in this
document, shall be considered
improper use. Any direct com-
mercial or industrial use is also
deemed to be improper.

Caution.

Improper use of any kind is
prohibited.

1.2 Danger caused by

improper operation
Improper operation may present
a danger to you and others, and
cause material damage.

» Carefully read the enclosed
instructions and all other ap-
plicable documents, particu-
larly the "Safety" section and
the warnings.



» As the end user, you should
only carry out those activities
for which these instructions
provide instructions and that

are not marked with the 'E'T
symbol.

1.3 Safety warning — Power
supply unit

Condition: The product is in-
stalled with the supplied power
supply unit.

» Only use the power supply
unit indoors.

» Do not operate the power
supply unit in wet environ-
ments or in the rain.

» If the power supply unit has
visible damage or is defect-
ive, you must not operate it.

» Keep the power supply unit,
its individual parts and the
packaging material away from
children.

» Only connect the power sup-
ply unit if the mains voltage
for the plug socket matches
the information on the data
plate.

» Only connect the power sup-
ply unit to an easily access-
ible plug socket so that you
can disconnect the power
supply unit quickly from the
power grid in the event of a
fault.

» The power supply unit heats
up during operation. Do not

cover the power supply unit
with objects, and ensure that
it is sufficiently ventilated.

» The outer connection cable
on the power supply unit can-
not be replaced. If the con-
nection cable becomes dam-
aged, the entire power supply
unit must be scrapped.

1.4 'ET -- Safety/regulations

Note the following information
when work is required on the
heat generator's electronics
box:

1.4.1 Risk of death from
electric shock

There is a risk of death from
electric shock if you touch live
components.

Before commencing work on

the product:

» Unplug the mains plug.

» Or disconnect the product
from the power supply by
switching off all power sup-
plies (electrical partition with a
contact gap of at least 3 mm,
e.g. fuse or circuit breaker).

» Secure against being
switched back on again.

» Wait for at least 3 minutes un-
til the capacitors have dis-
charged.

» Check that there is no
voltage.
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1.4.2 Risk of material damage
caused by frost

» Do not install the product in
rooms prone to frost.

1.4.3 Risk of material damage
caused by using an
unsuitable tool

» Use the correct tool.
1.4.4 Regulations (directives,
laws, standards)

» Observe the national regula-
tions, standards, directives,
ordinances and laws.
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2 Notes on the
documentation

2.1 Observing other applicable

documents
» You must observe all the operating and
installation instructions included with the
system components.
» Observe the country-specific notes in
the Country Specifics appendix.

2.2 Storing documents

» Pass these instructions and all other
applicable documents on to the end
user.

2.3 Validity of the instructions

These instructions apply only to:

3.2 Recycling and disposal

= |f the product is identified with this
symbol, it does not belong with the house-
hold waste at the end of its useful life.

» Instead, take the product to a collection
point for recycling waste electrical or
electronic equipment.

For more information on where to take
waste electrical and electronic equipment,
contact your town or district authorities or
your waste recycling centre.

3.3 Symbols on the data plate

Symbol

04

Meaning
Protection class I

Product | Article number sjrt‘?t‘::x part 3.4 Symbols on the data plate for
VR 940f | 0010037343 | 0020306235 the power supply unit
VR 940 | 0010037344 | 0020300000 Symbol Meaning

3 Product description
3.1 CE marking

q

The CE marking shows that the products
comply with the basic requirements of the
applicable directives as stated on the de-
claration of conformity.

The manufacturer hereby declares that the
type of radio equipment that is described
in these instructions complies with Direct-
ive 2014/53/EU. The complete text for the
EU Declaration of Conformity is available
at: http://www.vaillant-group.com/doc/doc-
radio-equipment-directive/.

Protection class Il

=
i

oO—@—O

Use only in interior rooms

Polarity of the extra-low
voltage plug

4 Installing and setting up an
Internet connection

4.1 Checking the assembly and

installation prerequisites

» Check:

— WLAN signal available

— Routing and security parameters in
the IP network: Ports 80, 123 and
443 enabled for outgoing connections

— Dynamic IP addressing (DHCP)
available

— The installation site and cabling for
the Wi-Fi gateway with the heat gen-
erator is not publicly accessible

— Internet connection for permanent
Internet communication is available
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— WLAN router has an activated fire-
wall

— WLAN network is encrypted, see
technical data

— eBUS line accessible, if required

— Free plug socket available, if required

4.2 Observing the installation
steps

1. Observe the installation steps in the
illustrated instructions at the end of
this document.

2. Ensure that all additional system com-
ponents, such as the control, are op-
erating when you switch on the Wi-Fi
gateway.

Condition: You want to connect the product to the
Internet.

» Press and hold the button beside the
LED for three to ten seconds.
< The product is now in coupling mode
for 15 minutes.
» For additional instructions, follow the
myVAILLANT app.

Condition: You want to connect the product to a
compatible radio room thermostat.

» Briefly press the button beside the LED
once.
< The product is now in coupling mode
for 3 minutes.
» Within the next three minutes, press the
system button for the room thermostat
that is located within range.

4.3 Meaning of the LEDs

LED Status Meaning

Green Flashing The product starts.

Blue Flashing The product is in

rapidly WLAN coupling
mode.

Blue Lights up The product is con-
nected to the Inter-
net and is ready for
operation.
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LED Status Meaning

Green Lights up The product is
ready for operation
but is not connected
to the Internet.

Blue Flashing Product software is
updating.

Orange | Slowly The product is in

flashing room thermostat
coupling mode.

Red Lights up Internet connection
has been discon-
nected/fault.

Purple Flashing The product is iden-

three times | tified via the Apple
Home app.

4.4 Background information

For further information on the product and
the system, you can call up the following
website:

— www.myvaillant.com

You can only use the product's scope of
functions with the myVAILLANT app. To
install the app, you must accept the T&Cs
and Privacy Policy.

If you connect the product to the Internet
without using the myVAILLANT app, the
product automatically sends the follow-
ing technical data to the manufacturer's
server:

— Data about the product (serial number,
unit type, unit ID, etc.)

— Data about the firmware (firmware ver-
sion, update status, etc.)

— Data about the network (IP address,
MAC address, etc.)

This data is used only for the provision
of required firmware updates. You can
find detailed information about the data
processing in the Privacy Policy:

— privacy.myvaillant.com

An Internet connection is a prerequisite for
connecting the product with several smart

home solutions from third-party providers.

You can find a list of the partners at:




— privacy.myvaillant.com

Scan the QR code in order to call up the
website directly:

When using the product with smart home
solutions from third-party providers, the
third-party provider's T&Cs and Privacy
Policy also apply with regard to the col-
lection and processing of their data. The
product manufacturer has no influence on
this and assumes no liability for this.

Additional information about using the
product with Apple devices:

Communication between iPhone, iPad,
Apple Watch, HomePod, HomePod mini,
or Mac and the HomeKit-enabled myVAIL-
LANT connect is secured by HomeKit
technology.

Use of the Works with Apple badge means
that an accessory has been designed to
work specifically with the technology iden-
tified in the badge and has been certified
by the developer to meet Apple perform-
ance standards. Apple is not responsible
for the operation of this device or its com-
pliance with safety and regulatory stand-
ards.

Apple, Apple Home, Apple Watch,
HomeKit, HomePod, HomePod mini, iPad,
iPad Air, iPhone, and tvOS are trademarks
of Apple Inc., registered in the U.S. and
other countries and regions.

4.5 Requesting licences

This product contains free and open-
source software. The corresponding li-
cence information is saved on the Wi-Fi
gateway and can be displayed using the
myVAILLANT app.

You can request the source code, for a

processing fee, from the following address:

opensource@myvaillant.com

This offer applies for three years from the
date of purchase, or at least for the time

8

in which we offer support for the Wi-Fi
gateway.

5 Repair

5.1 Replacing the connection cable

» If you replace the connection cable,
only use an original connection cable
from the manufacturer (article number
0020299966 or 0020299967 ).

5.2 Replacing the power supply
unit
» If you replace the power supply unit,
only use the original power supply unit

from the manufacturer (article number
0020292010 or 0020292011).

6 Decommissioning

1. Deactivate the product in the myVAIL-
LANT app.
2. Reset the product to its factory set-
tings by pressing and holding the but-
ton next to the LED for at least 10
seconds.
< The LED goes out as soon as the
resetting process starts.
< Your information and settings are
deleted.
< The connection to the coupled ra-
dio room thermostat is deleted.
3. Decommission the product.

7 Customer service

The contact details for our customer ser-
vice are provided on the back page, in the
appendix or on our website.

No software is perfect and, for that reason,
we are always working on additional im-
provements for you. If you find indications
of a weak spot or of a safety issue, please
notify us by sending a message to:

secure@myvaillant.com
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8 Product data

in accordance with EU
Ordinance no. 811/2013,

812/2013

Depending on the system configuration,
this product can work as a weather-com-
pensated control with room temperature
modulation and therefore contains the cor-
rection factor for control technology class
VI. A deviation from the seasonal room-
heating efficiency is possible depending on

the system configuration.

ciency ns

9 Technical data

Temperature control class VI
Contribution to the seasonal
room-heating energy effi- 4.0 %

Technical data — Wi-Fi gateway

sumption
Radio frequency bands

WLAN radio frequency
band

Rated voltage 5t024V —
Requirement for the ES1 or PS1in
power supply * accordance with

IEC 62368-1
Average power con- 3w

868.0-868.6 MHz,
869.4-869.65 MHz

2.4 GHz

Radio frequency out- 6.6 dBm
put at 868.0-868.6 MHz

(max. e.r.p.)

Radio frequency output | 6.9 dBm

at 869.4-869.65 MHz

(max. e.r.p.)

WLAN radio frequency | 17.5 dBm
output (max. e.r.p.)

WLAN channels 1-13
WLAN encryption WPA2-PSK,

WPAS personal

IP assignment

Maximum environ-
mental temperature

DHCP
50 °C
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Extra low-voltage wire > 0.75 mm?
(bus line) — cross-sec-

tion

Height 96 mm
Width 122 mm
Depth 36 mm

IP rating P21
Protection class I}
Permitted degree of 2

environmental pollution

. Note

1 * Applies for use with the connec-

tion cable for the direct connection
to the heat generator.

Technical data — Plug-in power sup-

ply unit

Rated voltage 120 ... 230 Vac
Rated current 03 A

Output AC voltage 5V

Max. output direct cur- |1 A

rent

Mains frequency 50/60 Hz

IP rating IP 20
Protection class 1]

Permitted degree of 2

environmental pollution




L3AMBESgM 0bLE MM 30
1 9LsBOHNbMHdS
1.1 306bmdM0oz0 gsdmygbyds

3L BBdOM 36 Jx1LsdSTIM
399mynb69dsL Tgmdmos 3m-
©9J&B) 69393mbs s Lb3s
9603365mm3360 dsE)gMns-
M0 36 3M33sEyMosemMo
B0sbob 3363060mdyds.

36hmeonJBo 3sb3wmon3bomos

0 J3960 3533369t 9dgmmo dm-

Dymdommdol Lsdshms3zsco.

Wi-Fi Gateway 935330600

WLAN-0L 35339md00> 0»J396L

e BodL s Jabol 0bEym-

Bo® 393906L 3s3s3bymydamm

9mfymdommdsLosb.

dmbdstnds 31moLbImdL:

— 3500350 L{0byod ;sbros-
oo 3hmevJ&ob dm]dy-
900U, 0bLESMSE300LY s
9603960 3mdLsbyMydol,
0Ly39 tmami dobo LB3S
3M33mby6End0L obLE MY J-
30900

— 0BLEIMSE0S s FMmEsgo
30hmIBoLs s LobEydol
0333 303900L dnLsdsdolLsco

- 0bLE) 309030 Asdmon-

3momo Y3zoms LsabL3yom
s 3nJb03nMo dmdLsbymy-

00l 3030m9d9d0L s;3390.

PobaLfstm 3sbLsBM3M MmO go-
9dmynbads 535U gomcos dmoszL

10

IP-co8330L 030L J9Lsdsd0L
0bLESmMdE0HdL.

36mJBol MLsgmxnbm go-
9dmynb9d0L F0m0yd5d0ls s
3oL s 33330Mnd Mo 39-
Ladgmm Lsxzmocbol Jgdombsy-
3530, 30mm B0l 3sdmysbyds
doLadmndgmos 8 Hemobl sLs 3ol
053393500U, 0Ly39 Pmames dg-
brYEYmo BoBog Yoo, Lyk-
LeG Mo 36 FxbE s Mo -
LadmdmMdYdoL 3Jmby scos-
3056500Ls 86 gedmocomydols
s 3mbol 36 3Jmby scosdo-
36900l dogh. 56 JoLggod do3-
93L BmHds 000835dML 36rm-
1 iBoo. 3sLlnrcs39d0Ls s
dmbdsndol nJboznéo Ls-
3%3smndol gL myds ds3-
d3900Lsm30L, Bysdbyozs-
mmdob 3303y 36 s¢0L Byds-
O3M0YMO.

36hmeo B0l gsdmysbyds Lb3s
©EIGMYd00 Fobrcos ofjmeoy-
dmo Jugmol gBemgdols
86 359 gdoL 38d9moo 13-
3emmeo 0dmPo?dmaJabymonsb
hooo3zmnds 39nLsdsdm gsdm-
yobodeco.

Lb3s 3sdmynbyds, 300My Sm-
Tohomos ;sbosthornm ob-
LA J30530 36 33dmynbads,
m3gmog LEHds s0bodbym
30P9MommdIL, Imolsbeyds
30330BbMdM03 gsdmynbydson.
3690HbMmdM030 gsdmynbyds
3939 3YoLBIMBL Bydol-

LsBMBEsgM 0BLEMYI0s 0020328019_02



dogt 3mIghEonm 36 Lafsm-
dmm a3dmynbydsL.
gMhonbomaco!

6900L30gMmo seLFmMo 3odm-
y9b9ds s3Mdsemmmos.

1.2 Laggmanby 3GMSLFmMo
0JL3YsEdEool gsdm

33LYMMo 5L MBS EOOL

d90nb3935d0, gLademms

Laxztonby J9anJdbson Mmambs

3395, 0Ly gs®370mIYymazgdLs

o8 396dm Ls3NoMHdL.

> yhsomndoo fsozombyom
dm393mo 0bLEM Ji30s s
439 8boshm Mo com-
3995635300, 33bLs3Monty-
3000 0830 ,LesMmNBMYdS"
s doxzmombomydymo doomo-
oydydo.

» »]396, bmagmz dmadbIstmy-
dgm3s, 3bmemmeo oL sjEo-
3md9d0 gsbsbmMzogmayomn,
390 300000053 m0s
0bLEM Y 30330 s 3¢ Mol

506036vmo ¥ Loddmmmoo.

1.3 wLsxgzmonbmydol
9000mjds JLymol
IhDyYmo

dskongs: 3hmeoJBoL dmb-

A0 bmMEogm)ds 0sb-

stogmo Jugmol ghcyy-

mOOoD.

» JLoemoL Py Mo gsdmo-

496y Ibmemmeo d9bmdol
dogos LozgMnyddo.

0020328019_02 LsBmBEsgm 0BLEGYN oS

» JUgmoL gy 560 3sdm-
0Ygbmo 9bosb LozmEnnddo
36 §300530.

> o JLomob ghg YL
bom 33000 3HB0sbHds 36 0y-
R9JB0 goshbos, sé gsdmoyy-
Bmon ob.

» dmsMoeyon d5339390L Juy-
mob ghogyymo, dobo gsmm-
3090 bsfomndo cos 8-
330l dsLsgmado.

» JLgemob ghony Mo dbm-
mmeo 35806 ossyhogom, hm-
9Lsg &oaLYOL Jugmol
dsd3s Bo3dol 6036ymol dm-
653990056 dgLsdsFoLMOST0S.

» 3nsgmangon Jugmol ghory-
Mo IbmEmEo oMo
H3comBsco 8GaLYMOE,
0doLsanzol Hmd Jugmol
9y mo dsmsmo dsd3ol
d90mb3935d0 LM
3dmsyhonmo )bocosb.

» 31Jsmdol comb Juymol

9o nd5ds. JLymol
9Ny Mo bozmydoo 36
MM s 0HBMH by
Ls335600L 396E0MS308BY.

> JLoemol gFmy YL ashy

d9otonndol 303mol ge-
AmE3ms 86 300l dgLsdmy-
dymo. o) dnnMond0l 3o-
d9mMO 3B036Hd M0, Ls3o-
s JLgmol gy ymobl go-
033 0)ds.

11



1.4 ¥ - mLsgHobm-
003/693 1 md30900

0dmfs03m38J3byemol hsd-

00039 Ynosb Idomdols,

Y0600mds dosJ30g0> 3390003
9000000909 dL:

1.4.1 9maJ&Mm 3m30Ldgasb
Logmebmob Laggmonby
©nbasdEsto 3356d5d0L Jy-
6d0LsL s0dmoJdnbs Logm-
36mmob Laggbby gemyJBoHm Jm-
30U 33dm.
L3683 s0fyndon 3hmeown -
G096 INJomdsL:

> 339mMmonyon 33900L Fyshm.

» 36 hohongor 3bmoyn @ o dsd-
30U gatndy, dmdmol com-
LyE godmMmormo 06508
439 09)bIMTsMs3500L
Bystrm (9emadBem edsgscn-
3939090 dmfymdommds,
906033 3 33-0060 3mbE)s]-
G0 3385333039090
, 993 0833930 56 33&MIs-
A&nh0 33mIMN35mM0).

> 050333000 bym3gmy hstr-
30Lsg5b.

> 08)M )0 3060343 3 foo,
LIBT3 3MBoyBLIEMMO o6
356030 bE9ds.

» 3939m(3n0n dsd30L sMstLy-
dmdy.

12

1.4.2 yo630L 50093900
3H036580L oL 3o
» B4 0d30bLEIMOMHdN 3tm-

©1JAL yobzsLsdnd moe-
6903d0.

1.4.3 35'Lsds3M
bymULsHymgdo Jabol
390dm LS 3N MHBdAL
3H036580L Mol 3L

» 339m0Yynbyon L3S Mo
baymLSGymydo.

1.4.4 myanms309d0
(LabymMAdM3869mmydo,
356mbyd0, bmM3dnd0)

> ymMsomnds 30sJ30900 ghm3-
By Mg nmsogdL, bme-

833U, 03m)dYdL, sER)-
BomdydLs cos 356mbydUL.

LsBMBEsgM 0BLEMYI0s 0020328019_02



2 ©m319376¢)s305Ls6
3¢ULHdMmo 3760336900

21 gsoomzgsmolfobyo

nsbsmoymo m3ndsbdado

> S9E0wIRMSE 80833090 YYMIMYds
Yy39ms Lsm3yMsE0m s LsabLEsMS-
30m 0bLEMY J305L, HMIgmoE csb yf-
30U LobLEHdol 3mB3mbyBEHOL.

> ymMsm)ds 30sJ30700 sbshcndn dm-

3999 J37460L L3gEos0YE Jocmooy-
d9dL Country Specifics.

2.2 350bsbgon com3ndnbBeies

> 3500893000 gL 0bLEM Y J30s, 0LY3y -
3MO3 Y39ms dgLsdsdolo com33Nndnbd)e-
309, 03bsasM0L MTsmmm 3mdbdstmy-

d9mb.

2.3 9mJdy00900L 35009,
obLEm o
9L 0BLEM Y J30s dmJByco0s Bbmemmeo:

30m- sOE03mol BsFomol Bem-
©oni®o | bmdyho 89ko Bsm3vy-
&obs@mMo
VR 940f | 0010037343 0020306235
VR 940 0010037344 0020300000

3 3mmoYIdoL senfgmommds

3.1 CE-Lsob@oxrozsom

6mdgho

q

CE-Lsonb@oxsozsom bmdmoo comiwy-
996@0MmHds, Hmd 3hmyI&o dggLsds-
9903 F9LsdFoLMBNL Y IMMSMdEOSL s
83834m30emdL Y3gme $YEeEYdIen dm-
0bm3bsLs s BME@ASL..

30b0dbymoo 3fFs63mydgmo scosLEY-
090L, HMI sefaMomm sbsasmol
@030 JngLsdsdnds 2014/53/EU 6pa«y-
m3308L. 93MM35380Mm0L JyLsdsdolm-

0L g3msMdEool Ltrmo &gJLEo

0020328019_02 LsBmBEsgm 0BLEGYN oS

bymdoLs§zcomBos 83903 0bE -
B9@ d0LsdstronBy: http://www.vaillant-

group.com/doc/doc-radio-equipment-
directive/.

3.2 8ymMd0 3333 3o39ds (0
39C03YMd

04 360 IG0 99 60dboom 300l
3b0dbymo, gb 608bs3L, Hmd dmJ8ycy-
B0l 38000UL 3sLzmob d58cna oL Lsymaezs-
35M3690m 6535330 360 Mbros gocosnys-
oL,
> 530l Bygzms doo@sbyom dhmon@o
3989353905000 gy IBH™ 36 dzgmo
9B mm sbsasMydol 33damm3y-
dgm 396 do.
033530000 06x3MmMBd308L, o Lsco Jy-
30dmos0 Y IBOM s JmoIGHMbymo
d3omo 8mfymdommdgdol hsdstnds, doo-
090 376U JommsJob o6 ga0mbol Ls-
3360039mmdo 36 bsg30L 3s0s83s83s39-
B9 mMzsbmyddo.

3.3 030l 6odbymbBy dmzgdnmo
LoABdMmMmydo

Lo3dmemm

04

3.4 Jugmol ghognmBy
9mEydnmo &odol 60d6ymol

9603369mmds
05(330UL 3o Il

LoBdMEMM)do
Lo3dmemm 8603369mmds
IE 05(330L 3emsbo I
é dbmmeo 396mdob docos
398my965d0Loz0l
oO——® 08d3mo dsd30L 3E)n39Mol
3t mmds

13



4 ob@ymbyd 39330600l
obUE M0 s godsmongs

4.1 3mb@Esgols- cos 0bLEsMSEoOL

3060mdyd0lL 358mfa9de
> Jnsdmdgon:

— WLAN-ULogbsmo bymdolLs§acomdos

- ©mYG0bao s MLsBMONBMYdOL 3s-
03393 M0 IP-Juymdo: 3méEgdo 80,
123 c0s 443 0833907m0s 3sdmds-
330 383806Md0Lm30L

— 00b6330vMo IP-g3s0s30LsBsGrnnds
(DHCP) bym3oLs§acomdos

— Wi-Fi Gateways-obL LsdMBEsgM sco-
300 O 033589 )ds 0dMFse3MI-
J86gmoo 86 300L mos Facomdscn

- bymdobs§zcomdos 0bEnmbay@ 3nne-
090 bsbgmdmonzo 0b6@yMbyd) 3m-
39bogsoobozol

— WLAN-6mEa00Lozob bymdoLs§-
300305 383J&0cMadYmo sb@o030-
Lo

- WLAN-JLymo 3moatmydymos, obo-
o &9Jbogzmmo 8mbsiydgdo

- Ls3. eBUS-gsy3sbommdobl §acomads

— ULs3. bym3oLsfzcomBo omezoLy-

B30 3BoxrLymO

4.2 asongzgsmolfiobyom dmbEsgol
9383900

1. yhsomyds 3osJznnod dmbEsgol
933390L 83 §oabol cosLsLOHMML
9m333Mm sLYMsNHd9dT0.

2. 0s0§3nboom, Hmd yzgme 390-
amdo LoLEHF Mo 3m33mbybEHdo,
mammog 3ol Mg nms@mdo, 93-
L3 sESE0sT0s, MmogLsg »J37b
Wi-Fi §ystrmb tronszon.

3sGm3s: aLyMo 3hmY ol 06EMByE 86 s-

3538069ds.

> ag3060mo noms3by LED-0bL g39000
L330Sb oo 3oL 3sb3szmmdsdo.
< 3bhmI@o 15 Gyl asbdszmm-

0530 3§yz30madol Myg0dd0s.

> J33c0amdo B0c0)dndolsmznl, dod-

yo300> MyVAILLANT s3U.

14

336 3s: 3LMom 36mYIB0L 8353806908 Ms3LY-
3300 M30000-Mm3boL MBMULESEE.

> 1-bgm, b36dm3mco ossFoMyo Mo-
d3L LED-ob g396000%).
< 3dmonI@o 3 §oob gsbdsgmm-
3830 sfyz0mgdol Myg03dos.
> 3§00l 3s63s3mmdsdo ss3otgon
m03boL 3m3mLESEBY 3sbonszLy-
O LoLEHFoL moms3L.

4.3 3mjommol 8608365mmds
(LED)

Status
9m309(309)

LED
9%3969

0608369mmds

36hmniGo of-
»39ds.

36mJdo dog-
ds6xmdL WLAN-
sfyzoemgdol G-
0930.

3OmEnJGo ©8383-
doMndmmos 0b-
&0MbyB 096 o
L3 JU3EYs B EOM
3%scoymazbados.
30meonJ@o Ls-
23L3egsBegom
3Bsoymez630s,
3336Msd 3¢ s¢0L os-
39330670 1mo 0b-
Ao0byB0sb.
900c00bsMymdL
360menJEob Lob-
@0060 nBernb-
39myma30L gsbsb-
mHds.

36moJéo dog-
336xMmdL Mmosbol
09M3mLESEMNSB-
osfyzoemodol G-
g0ddo.

06@9MbyB 3539060
8o%y30G0eos /
bah39BHm0s.

36hmJ@Eol ognb-
A&0B0E0MYdS Jybsd-
™9dymos Ibmmmeo
Apple Home s30-
00b.

LGSR
dm30d 3037

ORO

3sbsorm-
dgmo

ORO

9s6sonm-
3o

9%3969

mhRo | dmEndEody

Bs6rob-
KRob-
R0

B9ems dm-
3093303

9s6sonm-
B30

Foomomo

oobggfmo | 3-xof (300-

3097dL

LsBMBEsgM 0BLEMYI0s 0020328019_02



4.4 Wi-Fi 360300 Eobs@mmol

9mbo3gdos o330 o 3333060,
obp3g Omamms 06BoMmby®e
Smart Home

30005$4y399d0Lsmzol, d5Lsdy
96340l ImIFmondmydoo

bmMgogmonde

360m1JELs s LoLE)YFsLMSE s 3s3d0-
00 m0o 833G 0000 0bgm®mdsznydo
39a0dmoso gsdmobdmo 0b@ymby@do
30LsBsONBY:

— www.myvaillant.com

30hmI&ob Larymo 31bJzombsmol

3%9my9byds dgaodmoso Bbmemmeo

myVAILLANT s30L 89339md000. 330U

LSEBLESMdEOMED, ]300 DS os-

002366301 dMdBAscHdML §FalgdLs

s 3060md9dL s Imbsndoms 30l

©p0dsL.

6Ly 3396 3Om@IBL 06GIMEYG-

86 35380609000 MyVAILLANT 830U ge-

9mynbdol gshndy, 3menJEo s3¢&mas-

G960 3b5360L 398093 H0J60396 8m-

65(39890L 3Fs68mndemol LyhzaeBY:

- 36hmIGosb ©s3s380Mxdnmo dmbes-
3999%0 (LoFool BmdgMmo, BmGymdomm-
3oL 3030, dmfymdommmdol ID s LB3Y)

— 8mbs3n99d0 BoMIol 3hmon I by
(30630L LsJMBOL 390Uy, 3obsbemy-
d0L LEsEMUO s Lb3s.)

— JLomos6 d353T0Mmyd MmO Fmbsi3y-
3900 (IP-80Lsdstrogdo, MAC-30Lsds0-
0900 s Lb3s.)

0L 3mbs3n39d0 Ibmemmeo nLsdsdobo

B0M3I0L LsJMBMOL 3sbsbmmadydolsm-

30U 359m0ynbnds. oyEsmm o obgm-
35300 ImbBy39300s 31 Ts3500L JgLsbyd
d930dmoso obogmmo hzgblL Bmbszgdors

083%353900L O MHdsTo:

— privacy.myvaillant.com

0b@9MbyB 3939060 §stdmaanbl §obs-
30thmdsb, dmd Smart Home gss§yza@ol

9jmby 3tmonIB0 sy3s3d0hogL -
L33y AB3MOL BMAFMEHdYIML. 3strEBomy-
65000 Los dggodmoso obommon:

0020328019_02 LsBmBEsgm 0BLEGYN oS

— privacy.myvaillant.com

83U 3369000 QR-3Mm0, Mscms 3oMcos-
306 0b@xMbyBazmn gsdmobdmon.

30meon ol gsdmbsygbydmasco dgLedy
3bscm0L dmIPmondmoL Smart Home
3905§4300000236 Jhms, 8mJ8yondlL
sU939 AmBbBsMdNL Falndo s 3oMm-
0900, 0Ly3y Pmamés IgLsdy dbstol Bma-
Pm09dmol 8mbsigdos o300l ydy-
)0, B33 3J3960 8mbsnd7d0L Jgzhm-
3905Ls s s3MI3905L AmoEszL. 30m-
1oL 3GsmBmydymb o6 asshbos sw-
B03bwmBy Boas3mabol Lsdysmgds s
36 0ndL 35LYboLBHOEIMBSL.
0335900000 06xz3MMIsE0s dhmoyIB ol
359mYy969doLsmzolL Apple-;s6 shosco,
dyaodmoso obommon:

3500 dmMolL 3m3nbogsinsiPhone, iPad,
Apple Watch, HomePod, HomePod mini
86 Mac cosHomeKit-ons3LgdscomyVaillant
connect dmfmob HomeKit-¢yJbmmmgooomn
3oL odEYmo.

60360L Works with Apple as3mynbyds
6036s3L, Hm3 3hmoy B0 3sbzomsmy-

3 m0s 30000xd N BoIbmmmansLorsb
9393smdolom3z0l, s Mmd oL Lyhmoxogo-
00m0os 83793869molasb, 08olLsamzol
3 oss33symazomml Apple LEsboosk-
@9%0. Apple 56 s60L 3sLboldggdgmo
369 JBoL 39dsmdsby 36 ol gLsds-
3oLMdIBY MLsBMmNbMHdOLS s Myaw-
momd0L LEBIMEHOSE.

Apple, Apple Home, Apple Watch,
HomeKit, HomePod, HomePod mini, iPad,
iPad Air, iPhone cos tvOS {s@dmscoanbyb
Apple Inc.-oL d60ybroydL, dmJBycoL 533-Ls
o5 UBb3s J3094690Ls 00 yaombyddo.

15



4.5 moE)bBool Immnbmgzbs

9L 3eme B0 39033l cs30LRIM s
00 §ystrmb 3hmamsdym BHbagmym-
3dL. 8nLsdsdolo moE)bBoydol nbamm-
3530900 0bsbyds Wi-Fi Gateway-%y cos
mMyVAILLANT 830U cosbdstrndoo dLsd-
™9dnmns dsomo hznbyds.

Pysrmb 3meondo 530dmoso sdds3a-
00U Ls3m3oLombL asdmynbydoos d73c0n3
30Ls3sn By dmocmbmzgmon:
opensource@myvaillant.com

9L 890935%70s dmJ8ncons 8dnbol osto-
000sb Lso ol 3sb3s3mmmdsdo, 86 do-
60803 03 3gMomeonl 3s6domBy, meoy-
Ls Wi-Fi Gateway-U 9bstrcos 3gtsl gons-
30%Bmdom.

5 LMYIMBEM LsdM3smydo

5.1 38950nd0L 33djmol

398mpa3ms
> J9n09dol 39d9mol gsdmE3molsl,
3%3m0ynbgon 3bmmmeo 3fFs03mydemol

mM0ga0bsmo Bsfomydo (se@oznmol
Bmdyeo 0020299966 s6 0020299967).

5.2 Jugmol ghognmob gsdmezms

> Juoymobl ghormemol gsdmazmolsl,
3%3moynbgon 3bmmmeo 3fFs0M3mydemol
mMoga0bsmo Bsfomydo (se@oznmol
Bmdyeo 0020292010 s6 0020292011).

6 9JL3mMSE 3006
809my3s6s

1. sfs@mdmyon 3mon B0l gsIBoas-
30s myVAILLANT s330.

2. s3d6byo 3hmo o bsbbbym
35615393090%7, mdmmolomzobsg
LED-oU 3356000%) comssL coss3o-
690 306033 10 §sdoon.
< LED 3s00:870s, fmambg 30 -

330038 s0fYynds.
< 33760 063mMH3s305 08 3560839¢)-
6500 §oodmyds.

16

4 3838060 3§Yy30mMad N Msoom-
Msbol 3MIMLESEE Fo0d-
mde.

3. s9momyon 36hmonI@o 9Judmmsds-
30000sb.

7  3monb@os 3mdLsbyMmnds

h3960 3em09bE s BmdLsbYMYdEL dg-
Lsbnd Ls3MBESJB™ Fmby73nd0 dyaod-
030> obommmo M 3sbs 333M%), sbsm-
30 86 A39bL 390-3300 %Y.

363 nfoo 3hmamsdmmo B bazgm-
ymazs 36 3ol oogsmmémo, LFmMyco sdo-
@™ h39b IMB03500 godxmdyLydOL-
30l 393smdon. 03y smdmshgbos LyLE
To@0mdL 86 Lssm@obmydol govy-
300U, aobmzo 3na39¢ymdobmon:
secure@myvaillant.com

8 3MmmI&ob dmby3ydgde

U ®oamnmsgool bma.
811/2013, 812/2013
d9LsdsdolLsco

89 3mIBL 3yndmos LoLE 3oL 3mb-
R0aMs300L Bobyozom sLy3y 03dsmb
Msbosb Fsbonz00 s30bromdolsl ¢y-
3YWOOHDYWO MYEPSGMO0D (O $)-
056 333md0bsty Moz ms@meol @yl-
Bmmmaonmo 3emslol VI 3méyIzool 383-
AmOL. LyBMBYMHO MsboL gscdmdol
9%83JEMMdLSL gscosbros Tgusdemdg-
0s LoLEHFoL 3MbzYMIEO0L FmLsdsdo-
Lago.

G093963GMob Mgz nmeGm-
®olL 3msbo

Fomofscool combonsb 8y-
Usds0lo mosbol gsmdmdol

06963m9B9IGDOMdS NS

\

4,0 %

LsBMBEsgM 0BLEMYI0s 0020328019_02



9 &536039Mo Amby359500
393603960 dmbsggdngdo Wi-Fi

Gateway

Bmnbamycmn dsdzs 5..243 =

0969m3sMogndol dm- ES1 46 PS1 IEC

»nbmgzgbs * 62368-1-0L 0s-
Bsbdsco

Lsddemm LoBdmoghy 330

Moombobdofmol cnsds- | 868,0 —

Bbmbo

868,6 MHz, 869,4

- 869,65 MHz

Moombobdofmol osds-
Bmbo WLAN
Mscoombobdomol
dobalnsmydmado

868,0 — 868,6 MHz
(e.r.p. 3s30L.)

2,4 GHz

6,6 dBm

Mo0ombobdotmol
9sbsLosmydmydo
869,4 - 869,65 MHz
(e.r.p. 3s30L.)

6,9 dBm

Msoombobdomol 8s-
babosangdmagdo WLAN
(e.r.p. 3s30L.)

17,5 dBm

WLAN s6bgdo

1-13

WLAN-3m0069ds

WPA2-PSK,
WPAS personal

IP-gsb6s§oemnds

DHCP

©80306dMdobL bsmolbo

3%60mbL 353JLoBsemdo | 50 °C
®&n9356m5@ e

03d3gmo dodzol goyzs- | = 0,75 832
Bognmds (bsBmzgsbo) —

3%6030 3390

Lodsmemy 96 33
Logsby 122 89
Lom®M8y 36 89
os330L Godo IP 21
0333530 3emsbio i
33693m3o osLdIz9d0 2

90000090

* 9mJ8nc00s Bbmmmeo 0dm{stm-
9m3J965mosb 3otposdntn Jgyt-

0900l 33dgmolo3zab.

0020328019_02 LsBmBEsgm 0BLEGYN oS

®0J60396M0 d3mbsEyd9d0 dBg39Mol

Juoemol shoyymo
Bmdoboemvyho dodgs 120 ... 230 3~
6mBobsemyho pbo 0,3
359mds3smo ddoze |53
oybo
8%0m8333mo 3yoBoga | 1
0960 8s3L.
8sg0LBMmmMYMmo Lob- 50/60 Hz
8oty
o3330L Godo IP 20
0593330 3msLo I
39My8mdo cosLsdzgdo 2
05306d9Mydal bamoLbo

17



Instructiuni de instalare
1 Securitate

1.1 Utilizarea conform
destinatiei

La utilizare improprie sau ne-

conforma cu destinatia pot re-

zulta deteriorari ale produsului

si alte pagube materiale.

Produsul este destinat utili-

zarii in cadrul sistemului de co-
manda al instalatiei dumnea-
voastra de incalzire. Gateway-
ul Wi-Fi este conectat la route-
rul dumneavoastra prin WLAN
si realizeaza o conexiune intre
instalatia de incalzire si internet.

Utilizarea corespunzatoare con-

tine:

— respectarea instructiunilor de
exploatare, instalare si intreti-
nere alaturate ale produsului,
cat si ale altor componente
ale instalatiei

— instalarea si asamblarea co-
respunzator aprobarii produ-
sului si sistemului

— respectarea tuturor conditiilor
de inspectie si intretinere pre-
zentate n instructiuni.

Utilizarea preconizata cuprinde

in plus instalarea conform tipu-

lui de protectie IP.

Acest aparat poate fi utilizat de

copiii cu varsta de peste 8 ani si

de persoanele cu capacitati fi-
zice, senzoriale sau mintale re-
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duse sau de catre cele cu defi-
ciente de experienta si cunos-
tinte daca sunt supravegheate
sau daca au fost instruite referi-
tor la utilizarea sigura a apara-
tului si la pericolele astfel rezul-
tate. Este interzis jocul copiilor
cu aparatul. Curatarea si intre-
tinerea realizate de utilizator nu
trebuie sa fie efectuate de catre
copii fara supraveghere.
Utilizarea produsului cu o alta
sursa de retea sau cu un alt ca-
blu de conectare decat cele din
pachetul de livrare pentru ra-
cordarea directa la generatorul
de caldura nu este conforma cu
destinatia.

O alta utilizare decéat cea des-
crisa in instructiunile prezente
sau o utilizare care o depaseste
pe cea descrisa aici este ne-
conforma cu destinatia. Necon-
forma cu destinatia este si orice
utilizare comerciala si industri-
ala directa.

Atentie!
Este interzisa orice utilizare ce
nu este conforma cu destinatia.

1.2 Pericol de comanda
eronata

Prin comanda eronata puteti sa
va puneti in pericol pe dumne-
avoastra si pe cei din jur si sa
provocati pagube materiale.

Instructiuni de instalare 0020328019_02



» Cititi cu atentie instructiunile
prezente si toate documen-
tele complementare, in spe-
cial capitolul ,Securitatea“ si
indicatiile de atentionare.

» In calitate de utilizator, exe-
cutati numai activitatile care
sunt mentionate in instruc-
tiunile de fata si care nu sunt

-]
marcate cu simbolul ¥r.

1.3 Indicatiile de securitate ale
sursei de retea

Conditie: Produsul este instalat
cu sursa de retea din pachetul
de livrare.

» Utilizati sursa de retea numai
in spatiul interior.

» Nu utilizati sursa de retea in
spatii umede sau in ploaie.

» Daca sursa de retea prezinta
deteriorari vizibile sau este
defecta, exploatarea acesteia
nu este permisa.

» Nu permiteti accesul copiilor
la sursa de retea, piesele
componente ale acesteia si
materialul de ambalare.

» Racordati sursa de retea nu-
mai daca tensiunea retelei a
prizei de curent coincide cu
indicatia de pe placuta de tim-
bru.

» Racordati sursa de retea nu-
mai la o retea de curent elec-
tric accesibila astfel incat sa
puteti separa rapid sursa de

0020328019_02 Instructiuni de instalare

retea in cazul unei defectiuni
de la reteaua electrica.

» Sursa de retea se incalzeste
pe parcursul functionarii. Nu
obstructionati sursa de retea
si asigurati o ventilare sufi-
cienta.

» Cablul de racordare exterior
al sursei de retea nu poate
fi inlocuit. Daca cablul de
racordare este deteriorat,
sursa de retea trebuie sa fie
eliminata.

14 'ET -- Securitate/Prevederi

Respectati urmatoarele indica-
tii atunci cand este necesara
efectuarea de lucrari la pupitrul
de comanda al generatorului de
caldura:

1.4.1 Pericol de electrocutare

Exista pericol de electrocutare
daca atingeti componentele
aflate sub tensiune.

fnainte de a interveni asupra
produsului:

» Scoateti stecherul.

» Sau deconectati produsul fara
tensiune prin intreruperea tu-
turor alimentarilor cu curent
electric (dispozitiv de sepa-
rare electrica cu o deschidere
a contactului de minim 3 mm,
de ex. siguranta sau intreru-
pator de protectie a cablului).

» Asigurati-va ca produsul nu
poate reporni accidental.
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» Asteptati minim 3 min pana la
descarcarea condensatoare-
lor.

» Verificati lipsa tensiunii.

1.4.2 Pericol de pagube
materiale cauzate de
inghet

» Nu instalati produsul in inca-

peri cu pericol de inghet.

1.4.3 Pericol de pagube
materiale prin unelte
neadecvate

» Utilizati o scula corespunza-
toare.
1.4.4 Prescriptii (directive, legi,
norme)

» Respectati prescriptiile, nor-
mele, directivele, reglemen-
tarile si legile nationale.

20 Instructiuni de instalare 0020328019_02



2 Indicatii privind
documentatia

2.1 Respectarea documentatiei

conexe

» Respectati obligatoriu toate instructiu-
nile de exploatare si instalare alaturate
componentelor instalatiei.

» Respectati indicatiile specifice tarii dum-
neavoastra, disponibile in anexa Coun-
try Specifics.

2.2 Pastrarea documentatiei

» Predati atat aceste instructiuni, cat si
toate documentatiile conexe utilizatoru-
lui instalatiei.

2.3 Valabilitatea instructiunilor

Aceste instructiuni sunt valabile exclusiv
pentru:

Aparatul | Numar de arti- | Numar de

col piesa gateway
VR 940f | 0010037343 0020306235
VR 940 | 0010037344 0020300000

3 Descrierea aparatului

3.1 Caracteristica CE

q

Prin marcajul CE se certifica faptul ca apa-
ratele indeplinesc cerintele de baza ale di-
rectivelor in vigoare conform declaratiei de
conformitate.

Producatorul declara ca instructiunile
din acest manual corespund cerintelor
directivei UE 2014/53/. Textul complet
al declaratiei de conformitate UE poate
fi consultat la urmatoarea adresa web.
http://www.vaillant-group.com/doc/doc-
radio-equipment-directive/

0020328019_02 Instructiuni de instalare

3.2 Reciclarea si salubrizarea

hi¢

mmm Daca aparatul este prevazut cu acest
marcat, inseamna ca, dupa expirarea du-
ratei de viata utila, acesta nu trebuie sa fie
eliminat impreuna cu deseurile menajere.

» Predati aparatul la un centru de colec-
tare pentru reciclarea aparatelor elec-
trice sau electronice.

Puteti sa obtineti informatii suplimentare

privind locatiile de colectare a deseurilor

electrice si electronice de la administratiile
municipale sau locale, sau de la societatile
de salubrizare.

3.3 Simbolurile de pe placuta cu date
tehnice

Simbol

04

3.4 Simbolurile de pe placuta de
timbru a sursei de retea

Semnificafie
Clasa de protectie Ill

Simbol

=
i

o——®

Semnificatie
Clasa de protectie Il

Utilizarea numai in spatii
interioare
Polaritatea fisei de joasa
tensiune

4 Realizarea si configurarea
unei conexiuni la internet

4.1 Verificarea premiselor de montaj
si de instalare
» Verificati:
— Semnalul WLAN existent
— Rutarea si parametrii de siguranta
in reteaua IP: Porturile 80, 123 si
443 deblocate pentru conexiunile de
iesire
— Adresa IP dinamica (DHCP) disponi-
bila
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— Spatiul pentru montaj si cablarea
gateway-ului Wi-Fi cu generatorul
de caldura nu sunt liber accesibile

— Exista o conexiune la internet pentru
comunicatia permanenta prin internet

— Routerul WLAN dispune de un fi-
rewall activat

— Reteaua WLAN este codificata, con-
sultati datele tehnice

— daca este cazul, cablul eBUS este
accesibil

— daca este cazul, exista o priza libera

4.2 Respectarea etapelor de
instalare

1. Respectati etapele de instalare din
manualul de la sfarsitul acestui regis-
tru.

2. Asigurati-va ca toate celelalte compo-
nente din sistem, de exemplu, regula-
torul, sunt in functiune atunci cand ac-
tivati gateway-ul Wi-Fi.

Conditie: Conectati produsul la internet.

» Mentineti apasata tasta de langa LED
timp de trei pana la zece secunde.
< Acum produsul se afla, timp de
15 minute, in modul de cuplare.
» Pentru indicatii suplimentare, accesati
aplicatia myVAILLANT.

Conditie: Conectati produsul la un termostat de ca-
mera wireless.

> Apasati o data, scurt, tasta de langa
LED.
< Acum produsul se afla, timp de 3 mi-
nute, In modul de cuplare.
» Apasati, in decurs de 3 minute, tasta
de sistem a termostatului de camera
corespunzator.
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4.3 Semnificatia LED-ului

LED Status Semnificatie
verde aprindere Produsul porneste.
intermitenta
albastru | aprindere Produsul se afla in
intermitenta | modul de cuplare
n succe- WLAN.
siune ra-
pida
albastru | aprins Produsul este co-
nectat la internet si
este gata de utili-
zare .
verde aprins Produsul este gata
de utilizare, insa
nu este conectat la
internet.
albastru | aprindere Este efectuata ac-
intermitenta | tualizarea software-
ului produsului.
portoca- | aprindere Produsul se afla in
liu intermitenta | modul de cuplare
n succe- cu termostatul de
siune lenta | camera.
rosu aprins Conexiunea la in-
ternet a fost intre-
rupta/Eroare.
lila aprindere Produsul este iden-
intermitenta | tificat prin interme-
de 3 ori diul aplicatiei Apple
Home.

4.4 Protectia datelor si conexiunea
gateway-ului Wi-Fi la internet,
precum si solutile Smart Home
oferite de furnizori terii

Pentru informatii suplimentare privind pro-
dusul si sistemul, accesati urmatorul site
web:

— www.myvaillant.com

Gama completa de functii ale produsu-
lui este disponibila numai prin intermediul
aplicatiei myVAILLANT. Pentru instalarea
aplicatiei, trebuie sa va exprimati acordul
cu termenii si conditiile, precum si cu poli-
tica de confidentialitate.

Daca conectati produsul la internet fara

a utiliza aplicatia myVAILLANT, produsul
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transmite automat urmatoarele date teh-
nice catre serverul producatorului:

— Datele de la produs (numarul de serie,
tipul aparatului, ID-ul aparatului etc.)

— Date privind firmware-ul (versiunea fir-
mware-ului, starea de actualizare etc.)

— Date privind reteaua (adresa IP, adresa
MAC etc.)

Aceste date sunt utilizate exclusiv pentru
furnizarea actualizarilor necesare ale fir-
mware-ului. Pentru informatii detaliate pri-
vind prelucrarea datelor, consultati politica
de confidentialitate de pe site-ul web:

— privacy.myvaillant.com

Pentru a putea conecta produsul la solu-
tiile Smart Home oferite de furnizori terti,
este necesara o conexiune la internet.
Pentru a consulta lista partenerilor, acce-
sati:

— privacy.myvaillant.com

Scanati codul QR pentru a accesa ih mod
direct site-ul web:

Tn cazul conectarii produsului la solutii
Smart Home oferite de furnizori terti, sunt
aplicabili si termenii si conditiile, precum

si politicile de confidentialitate ale furnizo-
rilor terti referitoare la colectarea si prelu-
crarea datelor dumneavoastra. Producato-
rul produsului nu are nicio influenta asupra
acestora si nu isi asuma nicio raspundere
n aceasta privinta.

Informatii suplimentare privind utilizarea
produsului Tmpreuna cu dispozitive Apple:

Comunicatia dintre iPhone, iPad, Apple

Watch, HomePod, HomePod mini sau Mac

si HomeKit compatibil myVaillant connect
este protejata cu tehnologia HomeKit.

Utilizarea siglei Works with Apple semni-
fica faptul ca produsul a fost dezvoltat ast-
fel incat sa functioneze cu tehnologia spe-
cificata pe sigla si ca a fost certificat de
producator pentru a indeplini standardele
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de performanta ale Apple. Apple nu este
responsabil pentru functionarea produsului
sau pentru conformitatea acestuia cu stan-
dardele de siguranta si de reglementare.

Apple, Apple Home, Apple Watch, Home-

Kit, HomePod, HomePod mini, iPad, iPad

Air, iPhone si tvOS sunt marci comerciale

ale Apple Inc. inregistrate in SUA si in alte
tari si regiuni.

4.5

Acest produs contine un software liber cu
sursa deschisa. Informatiile corespunza-
toare privind licenta sunt stocate pe ga-
teway-ul Wi-Fi si pot fi afisate prin interme-
diul aplicatiei myVAILLANT.

Puteti solicita codul sursa contra unei taxe
de prelucrare la urmatoarea adresa:
opensource@myvaillant.com

Aceasta oferta este valabila timp de trei
ani de la data achizitionarii, respectiv cel
putin pentru intervalul de timp in care ofe-
rim asistenta pentru gateway-ul Wi-Fi.

Interogarea licentelor

5 Reparatie

5.1 Tnlocuirea cablului de conectare

» n cazul inlocuirii cablului de conectare,
utilizati exclusiv un cablu de conectare
original de la producator (numar de
articol 0020299966 sau 0020299967).

5.2 Tnlocuirea sursei de retea

» in cazul inlocuirii sursei de retea, uti-
lizati exclusiv o sursa de retea origi-
nala de la producator (numar de articol
0020292010 sau 0020292011).
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6 Scoaterea din functiune

1. Dezactivati produsul din aplicatia my-
VAILLANT.
2. Resetati produsul la setarile din fa-
brica apasand tasta de langa LED si
mentinand-o apasata timp de cel putin
10 secunde.
< LED-ul se stinge imediat ce incepe
procesul de resetare.

< Informatiile si setarile dumneavoas-
tra vor fi sterse.

< Conexiunea la termostatul de ca-
mera wireless cuplat este stearsa.

3. Scoateti produsul din functiune.

7 Serviciul de asistenta
tehnica

Gasiti datele de contact ale serviciului nos-
tru de asistenta tehnica pe verso, in anexa
sau pe site-ul nostru web.

Niciun software nu este perfect, de aceea
lucram in permanenta pentru a asigura Tm-
bunatatiri suplimentare pentru dumnea-
voastra. Daca aveti indicii cu privire la un
punct slab sau la o lacuna de securitate,
va rugam sa ne instiintati la adresa:
secure@myvaillant.com

8 Datele produsului conform
reglementarii UE nr.
811/2013, 812/2013

Tn functie de configuratia sistemului, acest
produs poate functiona ca regulator con-
trolat de conditiile atmosferice cu func-

tia de control al temperaturii camerei si,
de aceea, contine factorul de corectie din
clasa VI de tehnologie regulatorului. O
abatere de la eficienta energetica de in-
calzire a camerelor, in functie de anotimp,
este posibila in functie de configuratia sis-
temului.
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Clasa reglorului de tempera- Vi
tura

Aportul la eficienfa energetica

de Tncalzire a camerei in func- | 4,0 %
fie de anotimp ns

9 Date tehnice

Date tehnice privind gateway-ul Wi-Fi

Tensiune de masurare 5...24V =

Cerinta pentru alimenta- | ES1 sau PS1

rea cu tensiune * conform IEC
62368-1

Putere medie absorbita |3 W

Benzi de frecvenia radio | 868,0 —

868,6 MHz, 869,4

mis al mediului ambiant

- 869,65 MHz
Banda de frecventa radio | 2,4 GHz
WLAN
Putere de frecventa radio | 6,6 dBm
la 868,0 — 868,6 MHz
(e.r.p. max.)
Putere de frecventa radio | 6,9 dBm
la 869,4 — 869,65 MHz
(e.r.p. max.)
Putere de frecventa radio | 17,5 dBm
WLAN (e.r.p. max.)
Canalele WLAN 1-13
Codificare WLAN WPA2-PSK,
WPA3 personal
Alocare IP DHCP
Temperatura ambianta 50 °C
maxima
Cablu de joasa tensiune | = 0,75 mm?
(cablu bus) — sectiune
transversala
Tnaltime 96 mm
Latime 122 mm
Adancime 36 mm
Tip de protectie IP 21
Clasa de protectie I
Gradul de murdarie ad- | 2
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Indicatie

L - este valabil pentru utilizarea cu

un cablu de conectare pentru co-
nectarea directa la generatorul de

caldura.

Date tehnice privind sursa de refea a

fisei
Tensiune de masurare 120 ... 230 Vac
Curent de masurare 0,3A
Tensiune continua initiala | 5 V
Curent continuu iniial 1A
max.
Frecventa de refea 50/60 Hz
Tip de protectie IP 20
Clasa de protectie Il
Gradul de murdarie ad- | 2

mis al mediului ambiant

0020328019_02 Instructiuni de instalare
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Uputstvo za instalaciju
1 Bezbednost

1.1 Pravilno koriSéenje

Pri nepravilnoj ili nenamenskoj
upotrebi moze doci do nega-
tivnih posledica po proizvod i
druge materijalne vrednosti.

Proizvod se koristi za upra-
vljanje grejnim sistemom. Wi-
Fi mrezni prolaz se povezuje
preko WLAN-a sa vasim rute-
rom i uspostavlja vezu grejnog
sistema sa internetom.
Namenska upotreba obuhvata:
— Obratite paznju na prilozeno
uputstvo za upotrebu, insta-
laciju i odrzavanje proizvoda,
kao i svih ostalih komponenti
sistema
— instalaciju i montazu u skladu
sa dozvolom za proizvod i za
sistem
— pridrzavanje svih uslova za in-
spekciju i odrzavanje navede-
nih u uputstvima.

Pravilno koris¢enje osim toga
obuhvata instalaciju prema IP
vrsti zastite.

Ovaj proizvod mogu da koriste
deca od 8 godina i navise, kao

i lica sa smanjenim psihickim,
senzori¢kim ili mentalnim spo-
sobnostima ili nedostatkom is-
kustva i znanja, ukoliko su pod
nadzorom ili su vezano za si-
gurnu upotrebu proizvoda podu-
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ceni i razumeju opasnosti koje

iz toga mogu da nastanu. Deca
ne smeju da se igraju proizvo-

dom. Ci&éenje i korisni¢ko odr-
Zzavanje ne smeju da vrSe deca
bez nadzora.

Koriséenje proizvoda sa mre-
znom jedinicom ili prikljucnim
kablom, koji nisu delovi ispo-
ruke, za direktno prikljucivanje
na generator toplote, smatra se
nenamenskom upotrebom.

Upotreba koja se razlikuje od
one opisane u ovom uputstvu ili
upotreba koja izlazi izvan okvira
ovde opisane upotrebe, sma-
trace se nenamenskom. Nena-
menska je i svaka neposredna
komercijalna i industrijska upo-
treba.

Paznjal
Svaka zloupotreba je zabra-
njena.

1.2 Opasnost od pogresSnog
rukovanja

Zbog pogresnog rukovanja mo-

Zete sami sebi da naskodite i da

prouzrokujete materijalnu Stetu.

» Pazljivo procitajte prilozeno
uputstvo i sva druga vazeca
dokumenta, narocito poglavlje
"Sigurnost" i upozoravajuce
napomene.

» Kao korisnik izvrSite samo
one aktivnosti koje su opisane
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u priloZzenom uputstvu i nisu
[}
ozna&ene simbolom .

1.3 Sigurnosno uputstvo za
mreznu jedinicu

Uslov: Proizvod se instalira sa
isporu¢enom mreznom jedini-
com.

» Koristite mreznu jedinicu is-
klju€ivo u zatvorenom pro-
storu.

» Nemoijte ukljucivati mreznu
jedinicu u vlaznim podrucjima
ili na kisi.

» Ako na mreznoj jedinici po-
stoje vidljivi znakovi oStecenja
ili ako je neispravna, nemojte
je ukljucivati.

» Drzite van domasaja dece
mreznu jedinicu, njene sa-
stavne delove i materijal za
pakovanje.

» Mreznu jedinicu prikljucCujte
samo ako mrezni napon utic¢-
nice odgovara naponu nave-
denom na ploc€ici sa oznakom
tipa.

» Uvek priklju€ite mreznu je-
dinicu u utiCnicu kojoj lako
moze da se pristupi, kako bi-
ste mogli brzo da je iskljucite
iz elektricne mreze u slucaju
kvara.

» MrezZna jedinica se zagreva
tokom rada. Ne prekrivajte
mreznu jedinicu predmetima
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i obezbedite odgovarajuéu
ventilaciju.

» Spoljasn;ji priklju¢ni kabl mre-
zne jedinice ne moze da se
zameni. Ako se prikljucni kabl
oSteti, mora da se ukloni mre-
Zna jedinica.

1.4 ¥ - Bezbednost/propisi

Obratite paznju na sledece na-
pomene, kada su neophodni ra-
dovi na upravljackom ormanu
generatora toplote:

1.4.1 Opasnost po zivot zbog
strujnog udara

Ako dodirujete komponente
koje provode napon, onda
postoji opasnost od strujnog
udara.

Pre nego $to radite na proi-
zvodu:

» lzvucite mrezni utikac.

» lli iskljuCite proizvod sa na-
pona, tako Sto ¢ete da isklju-
Cite sva snabdevanja strujom
(elektriéni mehanizam za raz-
dvajanje sa otvorom za kon-
takt najmanje od 3 mm, npr.
osigurac ili zastitni prekidac
voda).

» Osigurajte od ponovnog uklju-
Civanja.

» Sacekajte najmanje 3 minuta,
dok se kondenzatori ne ispra-
zne.

» Proverite, da li postoji napon.
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1.4.2 Rizik od materijalne Stete
zbog mraza

» Nemojte da instalirate proi-
zvod u prostorije gde postoji
opasnost od mraza.

1.4.3 Rizik od materijalne Stete
zbog neadekvatnog alata

» Koristite odgovarajudi alat.

1.4.4 Propisi (smernice, zakoni,
standardi)

» PosStujte nacionalne propise,
standarde, regulative, uredbe
i zakone.
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2 Napomene uz
dokumentaciju

2.1 Pridrzavanje propratne vazeée

dokumentacije

» Obavezno vodite racuna o svim uput-
stvima za upotrebu i instalaciju, koja su
prilozena uz komponente sistema.

» Obratite paznju na napomene speci-
fine za odredene zemlje u prilogu Co-
untry Specifics.

2.2 Cuvanje dokumentacije

» Predajte ovo uputstvo, kao i sve pro-
pratne vazec¢e dokumente operateru po-
strojenja.

2.3 Oblast vaZzenja uputstava

Ovo uputstvo vazi iskljucivo za:

Proizvod | Broj artikla Broj dela, mre-
Zni prolaz

VR 940f | 0010037343 0020306235

VR 940 | 0010037344 0020300000

3 Opis proizvoda
3.1 CE-oznaka

q

CE-oznakom se dokumentuje da proizvodi
u skladu sa izjavom o uskladenosti, ispu-
njavaju osnovne zahteve vazecih smer-
nica.

Proizvodac ovim izjavljuje da je tip ra-
dio sistema opisan u uputstvu u skladu
sa regulativom 2014/53/EU. Komple-

tan tekst izjave o usaglasSenosti EU do-
stupan je na sledecoj Internet adresi.
http://www.vaillant-group.com/doc/doc-
radio-equipment-directive/
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3.2 Reciklaza i odlaganje otpada

mmm Ako vas proizvod ima ovu oznaku,
on posle isteka veka trajanja ne treba da
se baca u ku¢no smece.

» Umesto toga proizvod predajte na me-
sto za sakupljanje za reciklazu elektri¢-
nih i elektronskih starih uredaja.

Ostale informacije, gde mozete da predate
elektri¢ne i elektronske uredaje, dobicete
u gradskim i opstinskim upravamaiili u
pogonima za uklanjanje smeca.

3.3 Simboli na plogici sa oznakom
tipa
Simbol

04

3.4 Simboli na plogici sa oznakom
tipa mrezne jedinice

Simbol
[=]
a

o——®

Znacenje
Klasa zastite Il

Znacenje
Klasa zastite Il

Upotreba isklju¢ivo u zatvo-
renom prostoru

Polaritet utikaCa za niski na-
pon

4 |Instalacija i podeSavanje
internet veze

4.1 Provera preduslova za montazu i

instalaciju

» Proverite sledece:

— WLAN signal postoji

— Usmeravanje i sigurnosni parametri
u IP mrezi: Portovi 80, 123 i 443 odo-
breni za izlazne spojeve

— Dinamicko IP adresiranje (DHCP)
raspolozivo

— Mesto postavljanja i povezivanje ka-
blovima Wi-Fi mreznog prolaza sa
generatorom toplote nije pristupacno
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— Internet priklju¢ak za trajnu internet
komunikaciju postoji

— WLAN ruter raspolaze sa aktiviranim
zastitnim zidom

— WLAN mreza je Sifrovana, videti teh-
nicke podatke

— po potrebi eBUS-vod pristupacan

— po potrebi slobodna uti¢nica postoji

4.2 Praéenje instalacionih koraka

1. Pratite instalacione korake u uputstvu
sa slikama na kraju ovog priru¢nika.

2. Uverite se da sve ostale komponente
sistema, npr. kontrolera, rade kada
ukljucite Wi-Fi mrezni prolaz.

Uslov: Zelite da poveZete proizvod na internet.

» Drzite pritisnut taster pored LED lam-
pice tri do deset sekundi.
< Proizvod se sada 15 minuta nalazi u
rezimu uparivanja.
» Za sledeca uputstva sledite myVAIL-
LANT aplikaciju.

Uslov: Zelite da poveZete proizvod sa kompatibilnim
sobnim termostatom sa radio-funkcijom.

» Jednom kratko pritisnite taster pored
LED lampice.
< Proizvod se sada 3 minuta nalazi u
rezimu uparivanja.
» U roku od 3 minuta pritisnite sistemski
taster sobnog termostata koji se nalazi
u dometu.

4.3 Znadenje LED dioda

LED Stanje Znacenje
zelena trepCuci Proizvod se po-
krece.
plava brzo treperi | Proizvod je u WLAN
rezimu uparivanja.
plava svetli Proizvod je povezan
na internet i spre-
man je za rad.
zelena svetli Proizvod je spreman
je za rad, ali nije
povezan na internet.
30

LED Stanje Znacenje

plava trepcéudi Vr$i se azuriranje
softvera za proi-
zvod.

naran- lagano tre- | Proizvod je u rezimu

dzasta peri uparivanja sobnog
termostata.

crvena svetli Veza sa internetom
je prekinuta / gre-
Ska.

lila 3 puta tre- | Proizvod se identifi-

peri kuje preko aplikacije

Apple Home.

4.4 Privatnost i povezivanje Wi-Fi
mreznog prolaza sa Internetom
i reSenjima za pametne kuée
nezavisnih proizvodaca

Dodatne informacije o proizvodu i sistemu
potrazite na sledecoj Internet stranici:

— www.myvaillant.com

Mozete koristiti samo punu funkcionalnost
proizvoda sa myVAILLANT aplikacijom.
Da biste instalirali aplikaciju, morate pri-
hvatiti uslove i odredbe i politiku privatno-
sti.

Ako povezete proizvod na internet bez ko-
ris¢enja myVAILLANT aplikacije, proizvod
automatski Salje sledece tehnicke podatke
serveru proizvodaca:

— Podaci o proizvodu (serijski broj, tip
uredaja, ID uredaja itd.)

— Podaci o firmveru (verzija firmvera, sta-
tus azuriranja, itd.)

— Mrezni podaci (IP adresa, MAC adresa,
itd.)

Ovi podaci se koriste isklju€ivo za obez-

bedivanje neophodnih azuriranja firmvera.

Detaljne informacije o obradi podataka

mozete pronadi u propisima o zastiti poda-

taka na:

— privacy.myvaillant.com

Za povezivanje proizvoda sa nekim reSe-
njima za pametne kuée nezavisnih proi-
zvodaca potrebna je internet veza. Listu sa
partnerima mozete da pronadete na:
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— privacy.myvaillant.com

Skenirajte QR kod da biste otisli direktno
na veb lokaciju:

Kada koristite proizvod sa reSenjima za
pametne kuce od nezavisnih provajdera,
odredbe i uslovi i propisi o zastiti podataka
tre¢ih dobavljaca takode se primenjuju u
pogledu prikupljanja i obrade njihovih po-
dataka. Proizvodac¢ proizvoda nema nika-
kvog uticaja na ovo i ne prihvata nikakvu
odgovornost za to.

Vise informacija o kori§¢enju proizvoda sa
Apple uredajima:

Komunikacija izmedu iPhone, iPad, Apple
Watch, HomePod, HomePod mini ili Mac i
HomekKit koji je kompatibilan sa myVaillant
connect je zasti¢ena pomoc¢u HomeKit
tehnologije.

Upotreba Works with Apple oznake znadi
da je proizvod dizajniran da radi sa teh-
nologijom identifikovanom u oznaci i da je
proizvodac sertifikovao da ispunjava Ap-
ple standarde postupka proizvodnje. Apple
nije odgovoran za rad proizvoda ili njegovu
uskladenost sa bezbednosnim i regulator-
nim standardima.

Apple, Apple Home, Apple Watch, Home-
Kit, HomePod, HomePod mini, iPad, iPad
Air, iPhone i tvOS su zastitni znaci kompa-
nije Apple Inc., registrovani u SAD i drugim
zemljama i regionima.

4.5 Upit licenci

Ovaj proizvod sadrzi besplatan softver i
softver otvorenog koda. Odgovarajuce
informacije o licenci su memorisane na
Wi-Fi mreznom prolazu i mogu se prikazati
pomocu myVAILLANT aplikacije.
Izvorni kod mozete da zatrazite uz nak-
nadu obrade na sledecoj adresi:
opensource@myvaillant.com

Ova ponuda vazi tri godine od datuma
kupovine, odnosno najmanje za period,
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u kom nudimo podrsku za Wi-Fi mrezni
prolaz.

5 Popravka

5.1 Zamena prikljuénog kabla

» Kada menijate prikljuéni kabl, koristite
iskljucivo originalni priklju¢ni kabl pro-
izvodaca (broj artikla 0020299966 ili
0020299967).

5.2 Zamena mrezne jedinice

» Kada menjate mreznu jedinicu, Koristite
iskljucivo originalnu mreznu jedinicu
proizvodaca (broj artikla 0020292010 ili
0020292011).

6 Stavljanje van pogona

1. Deaktivirajte proizvod u myVAILLANT
aplikaciji.
2. Resetujte proizvod na fabri¢ku po-
stavku, tako Sto ¢ete pritisnuti taster
pored LED lampice najmanje na 10
sekundi.
< LED lampica se gasi, ¢im se postu-
pak resetovanja pokrene.

< VaSe informacije i podeSavanja se
briSu.

< BriSe se veza za upareni sobni
termostat sa radio-funkcijom.

3. Stavite proizvod van pogona.

7 Sluzba za korisnike

Podatke za kontakt nase servisne sluzbe
za korisnike éete pronaci na poledini, u
prilogu ili na nasoj veb stranici.

Nijedan softver nije savrSen, zbog ¢ega
stalno radimo na daljim pobolj$anjima za
vas. Ako pronadete informacije o slabim
taCkama ili sigurnosnim propustima, oba-
vestite nas na:

secure@myvaillant.com
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8 Podaci o proizvodu shodno
uredbi EU br. 811/2013,
812/2013

Ovaj proizvod moze nezavisno od konfigu-
racije sistema da radi kao regulator upra-
vljan atmosferskim prilikama sa sobnim
daljinskim upravljanjem i zbog toga ima
faktor korekcije klase tehnologije regula-
tora VI. U zavisnosti od konfiguracije si-
stema moguce je odstupanje efikasnosti
grejanja prostora uslovljenoj godisnjim do-
bom.

Maksimalna temperatura | 50 °C
okoline

Vod slabog napona (vod |2 0,75 mm?
sabirnice) — poprecni

presek

Visina 96 mm
Sirina 122 mm
Dubina 36 mm
Vrsta zastite IP 21
Klasa zastite 1l
Dozvoljeni stepen zapr- | 2
ljanosti okoline

Klasa temperaturnog regula- ” i ‘ Napomena

tora P greg Vi L * vazi za primenu sa prikljucnim
Doprinos energetskoj efika- kablom za direktan priklju€ak na
snosti grejanja prostora uslo- | 4,0 % generator toplote.

vljenoj godiSnjim dobom ns

Tehniéki podaci za adapter mrezne
jedinice

9 Tehnicki pOdaCI Referentni napon 120 ... 230 Vac
Tehnicki podaci za Wi-Fi mrezni pro- | Referentna struja 03 A
laz Izlazni jednosmernina- |5V
pon
Referentni napon 5..24V = Maks. izlazna jedno- 1A
Zahtev za snabdevanje |ES1iliPS1u smerna struja
naponom skladu sa IEC Mrezna frekvencija 50/60 Hz
623681 Vrsta zastit IP 20
Prosecna potro$nja ener- | 3 W rsta zasv |.e
gije Klasa zaStite 1l
Radiofrekventni opsezi 868,0 — |_302V0|_jeni s_tepen zapr- |2
868,6 MHz, 869,4 |jan08t| okoline
- 869,65 MHz
Radio frekventni opseg 2,4 GHz
WLAN-a
Radio frekventna snaga | 6,6 dBm
pri 868,0 — 868,6 MHz
(e.r.p. maks.)
Radio frekventna snaga | 6,9 dBm
pri 869,4 — 869,65 MHz
(e.r.p. maks.)
Radio frekventna snaga | 17,5 dBm
WLAN-a (e.r.p. maks.)
WLAN kanali 1-13
WLAN Sifrovanje WPA2-PSK,
WPAS3 personal
IP dodela DHCP
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MNMociOHuK 3i BCcTaHOBNEHHSA
1 Bes3neka

1.1 BukopucTtaHHs 3a
NPU3HaAYEHHAM

[Mpn HeHanexxHoMy BUKOpPUC-
TaHHi abo BUKOPUCTAHHI HE 3a
NPU3HaYeHHAM iCHye UMOBIp-
HICTb NOLLKOOKEHHSA BUPOOY Ta

IHLWWX MaTepianbHUX LiHHOCTEMN.

Bupi6 npusHadennn ona kepy-
BaHHA onantoBasibHO ycTa-
HoBkoto. LUnto3 Wi-Fi 3’egHa-
HUM 3 MapLLPyTM3aTOPOM Yepes
WLAN i 3’egHye onantoBarbHy
YCTaHOBKY 3 [HTepHeTOM.

1o BUKOpUCTaHHA 3a Npu3Ha-
YEeHHAM HanexuTb:

— OTPUMAHHS BUMOT MOCiIOHK-
KiB, LLIO BXOASATb 4O KOMMJe-
KTy NOCTaBKW, 3 ekcrinyaTau,il,
BCTAHOBMNEHHSA Ta TEXHIYHOIo
obcnyroByBaHHs BUpoOOY, a
TaKoX - IHWMX AeTanen Ta By-
3MiB YCTaHOBKMU

— 30iNCHEHHSI BCTAHOBIEHHA Ta
MOHTaXy 3rigHo 3 4OMYyCKOM
ANnsa npunagy Ta cuctemm

— OOTPUMAHHS BCiX HaBe4EHNX
B NOCIGHMKaxX yMOB ornsigy Ta
TEXHIYHOro 06CcnyroByBaHHs.

[1o BMKOpUCTaHHSA 3a Npu3Ha-
YEeHHSM, MOMIXK iHLIOro, Hane-
XXUTb | BAKOHAHHS1 BCTAHOB-
NEeHHSA BiANOBIAHO A0 BMMOI
cTyneHs 3axucty IP.

0020328019_02 lMoCiGHUK 3i BCTAHOBNEHHS

EkcnnyaTtauis uboro Bupoby
MOXIIMBaA OiTbMU BiKOM rnoHap,

8 pokiB, a TakoX ocobamu 3 06-
MeXeHUMU Pi3UYHMMU, CEHCO-
pHUMUK ab0o po3ymoBuMU 3i0-
HocTAMKW abo 3 HegocTaTHIM A0-
CBiQOM Ta 3HaAHHAMM NULLIE 3a
YMOBM Harnsiay 3a Humn abo
nicNsa NPOXOAXKEHHA HUMWN iHC-
TpyKTaxy 3 6e3ne4YHoro BUKO-
pUCTaHHSA BUPOOY Ta 03HaNoOM-
NeHHs 3 hbakTopamu nos’dsa-
HOI 3 uuM Hebeanekn. [litam 3a-
BOpOHSAETLCA rpaTmCH 3 BUPO-
6om. [litTam 3abopoHsETLCA BU-
KOHyBaTun 6e3 Harnagy MuTTS Ta
npoBeaeHHs pobIT 3 TEXHIYHOIO
06CnyroByBaHHS, O BUKOHYHO-
TbCSA KOPUCTyBa4eM.

Bupib He npusHaveHu ans su-
KOPUCTaHHSA 3 OIIOKOM enekTpo-
XMBNeHHs abo npoBoaoMm nia-
KIMHOYEHHS, BiOAMIHHUM Bif TOro,
LLIO BXOAUTb 40 KOMMIIEKTY MO-
cTavaHHs, 4ns npsiMoro nia-
KINOYEHHA OO TennoreHepa-
Topa.

IHWe, Hi>X onucaHe B LbOMY MOo-
CiGHMKY BMKOPUCTaHHS, abo BU-
KOPUCTaHHS, WO BUXOAUTb 3a
MeXi ONMCcCaHOro, BBaXXaeTbCH
BMKOPUCTAHHAM HE 3a Npu3Ha-
YeHHs M. BukopuctaHHAM He 3a
NPU3HAYEHHAM BBaXKaeTbCA Ta-
KOX Byab-sike 6e3nocepenHbL0
KOMepLiiHe Ta NpoOMMUCIIOBE BU-
KOPUCTaHHS.
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YBaral

Byab-sike HeHanexHe BMKOpUC-
TaHHSA 3a00POHEHO.

1.2 Hebe3neka yepes
HenpaBunbHe KepyBaHHSA

Yepes HenpaBurbHe KepyBaHHA
B/ MOXETE CTBOPUTU HeDe3ne-
YHy cuTyauito ansa cebe Ta iH-
LINX NOAEN | CNPUYNHUTE MaTe-
pianbHi 36UTKN.

» YBaXKHO npoyuTamnTe uemn no-
CiOHUMK Ta BCIO CNinNbHO Ai-
K04y JOKYMEHTaUito, 3o0Kkpema
rnasy "bes3neka" Ta 3actepe-
YKHI BKa3iBKW.

» [1poBoabTE AK KOpUCTyBaY
nuwle Taki 3axoau, Lo nepea-
©a4eHi UMM NOCiBHMKOM 3 ek-
CI'IJ'IyaTaLii'I' i HEe NO3HayYeHi cn-

mBonom K.

1.3 BkasiBka 3 6e3neku 6noka
€NEeKTPOXMBIEHHS

YmoBa: Bupib BcTtaHoBMOE-
TbCA 3 6GNTOKOM EMNEKTPOXKUB-
NEHHS, WO BXOAUTb A0 KOMIM-
NEKTY NOCTaYaHHs.

» BukopucrtoBymnTe 6ok enek-
TPOXMBIEHHA NULLE Y NPUMI-
LLEHHAX.

» He ekcnnyatynte 6nok enek-
TPOXMBIEHHSA Yy BOSIOrMX Npu-
MilLleHHAX abo B AoLL,.

» Ako y 6noka enekTpoXue-
JIEHHS NOMITHI MOLUKOKEHHS
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abo BiH HecnpaBHUK, NOro He
MOXHa BUKOPUCTOBYBAaTH.

» TpumaiTe 610K eNEKTPOXNB-
NEHHS, NOro YacTUHU Ta Naky-
BaHHA noaani Big Aiteun.

» [NpuegHynTe GNOK enekTpo-
XMBIEHHS, NULLE SKLLO Ha-
npyra B Mepexi po3eTkn Bia-
nosigae gaHMm NacnopTHOI
Tabnuykn.

» [pnegHynTe GNOK enekTpo-
XWBMNEHHSA NnuLle 40 PO3ETKM
3 rapHMM OCTYrnoMm, wob y
BMNaaKy HeCnpaBHOCTI MaTn
MOXXITMBICTb LUBMOKO Big'en-
HaTW Bi4 Mepexi.

» Brok eneKkTpoXXnBNEHHS Ha-
rpiBaeTbCs BMPOAOBX EKCIly-
aTauji. He HakpuBanTe 6nok
eneKTPOXUBIEHHS NpeaMe-
Tamu i 3abe3neyTte AocTaTHIO
BEHTUNSALIHO.

» 3aBOPOHEHO MIHATM 30BHI-
LUHIM NpOBIA NiAKNIYEHHS
Grnoka eneKkTPOXUBNEHHS.
Ao nposig NigKNYeHHA
MOLUKOKEHUN, YyTUNi3ynTe
GrOK eNeKTPOXNBNEHHS.

-]
1.4 % -- Beaneka/npunucy
3BEepHiTb yBary Ha HacCTYymMHy iH-
dopmaldito, Ko NOTPibHO BU-
KOHaTn poboTK Ha po3noAainbuin
KopoOLi TennoreHepaTopa:

Moci6Huk 3i BcTaHoBNeHHsA 0020328019_02



1.4.1 Hebes3neka ans XuTtTta
BHACSiQOK ypaXKeHHS
€NEeKTPUYHUM CTPYMOM

Mpn poTopkaHHi 4o cTpymoBe-
Ay4unx By3niB BUHUKAE Hebes-
neka Ans XWTTS BHACNi4oOK ypa-
XXEHHS enekTPUYHUM CTPYMOM.

Mepen noyaTkom poboTH Ha

BUPOGi:

» BuimiTe MepexxHum pos'em.

» ABo 3HecTpymTe BUpIG. Lle
O3Hayae Big'eqHaHHS Bif yCix
[axepen enekTpuYHOro Xue-
NeHHs (3a AOMOMOro enek-
TPUYHOrO PO34intoBanbHOro
NPUCTPOIO i3 3a30PpOM KOHTa-
KTiB HE MeHLIe 3 MM, Hanpu-
knag 3anobixkHuka abo niHin-
HOro 3aXMCHOro aBTomaTa).

» YHEMOXIIMBTE NOBTOPHE YBI-
MKHEHHS.

» [ToyekanTe He MeHLle 3 XBU-
NINH, NOKN He po3psaasaTbCs
KOHAEHCaTopMW.

» [lepekoHanTecCh Yy BiACYTHOCTI
Hanpyru.

1.4.2 Hebesneka
MaTtepianbHUX 36UTKIB,
BUKITMKAHMX MOPO30OM

» BcTaHoBnwouWTe npunag nuwe
B 3aXMLLEHMX Bi MOPO3Y
NPUMILLEHHAX.

0020328019_02 lMoCiGHUK 3i BCTAHOBNEHHS

1.4.3 He6e3neka MmaTepianbHUX
36uTKiB BHaAcnigok
BUKOPUCTaHHA
HeHaneXxHoro
IHCTpyMEHTa

» BukopucToByinTe HanexHmmn
IHCTPYMEHT.

1.4.4 MNMpunucu (aMpeKkTmem,
3aKoHW, cTaHaapTH)

» [loTpuMyinTeCss BUMOT BHYT-
PilUHbOAEPXXAaBHMUX NPUNUCIB,
CcTaHOapTiB, AUPEKTUB, PO3Mo-
pPAMKEHb Ta 3aKOHIB.
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2 BkasiBKM [0 OOKYMeHTaLii

2.1 [oTpumaHHs BUMOT CMifIbHO
Bil040i AOKyMeHTaLl

» OGOB'sI3KOBO AOTPUMYMATECH BUMOT BCiX
nocibHMKIB 3 ekcnnyaTauii Ta BCTaHOB-
TNEHHS, WO A04alTbCs 40 By3niB ycTa-
HOBKM.

» [oTpuMynTECs BKa3iBOK AN KOHKPETHOI
KpaiHn y gogatky Country Specifics.

2.2 36epiraHHsa pokymeHTauii

» [MepepnaBaliTe Lel NOCIOHUK Ta BCHO Ci-
NbHO Ajlovy AOKYMEHTAaLit0 HacTynmHOMY
KOpUCTYBa4y YCTaHOBKM.

2.3 Cdepa 3acTocyBaHHS
nociGHukKa

3.2 BTtopuHHa nepepobka Ta
yTunisauis

)¢

mmm FKLLIO Baw BUPiO NO3HaYeHUn Lym

3HAKOM, TO MiCNA 3aKiHYEHHST TEPMiHY MOro

cnyx6wu BiH He nignarae ytunisaduii 3 nody-

TOBUMM BigXxo4amu.

» 3pavite 3amicTb Lporo Bupid y 36ipHui
NYHKT ANS BTOPUHHOI Nepepobku enekT-
pyYHMX abo enekTpoHHUX Npunagis.

HopaTkoBy iHdopmaLito LWoao 3a4aBaHHA
eneKkTpNYHUX abo eneKkTPOHHUX Npunagis
BV MOXeETe OTpMMaTh B agMiHicTpauii mi-
CTa 4u MyHiumnanitety abo y micuesin op-
raHisadii 3 ytunisauii cmiTTs.

3.3 CumBonu Ha nacnopTHii

[ist uboro nociGHWKa PO3MNOBCIOMKYETHCA Tabnuyui
BUHATKOBO Ha:
Cumson 3Ha4yeHHsA
Bupi6 ApPTUKYNbHUIA Homep petani @ Knac saxvicty I
Homep w03y
VR 940f | 0010037343 0020306235
VR 940 | 0010037344 | 0020300000 3.4 Cumeonu Ha

3 Onuc Bupoby
3.1 MapkyBaHHsa CE

q

MapkyBaHHs CE foKymMeHTanbHo nigreep-
[JKye BiAnoBigHicTb BMpobiB 3rigHo 3 [e-
Knapaui€eto npo BianoBiAHICTb OCHOBHUM
BMMOraM YMHHUX OUPEKTUB.

Linm BMpOBHUK 3asiBNSiE, WO ONNUCaHUA Yy
LbOMY MOCIOHMKY TN pagioobnagHaHHs
Bignosigae Onpektunei 2014/53/€C. MNos.-
Hu TekcT Odeknapauii €C npo Bignosia-
HICTb AOCTYMHUIA B IHTEpHETI 3a agpecoto.
http://www.vaillant-group.com/doc/doc-
radio-equipment-directive/
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nacrnopTHi Tabnuyui 6noka
€NeKTPOXUBIEHHSA

Cumson 3HayeHHs

=
A

O0—@—®

Knac saxucry Il

BukopucTaHHsa nuwe y npu-
MiLLLEHHSAX

MonsipHicTb WTekepa HU3b-
KOi Hanpyru
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4 BcTaHOBMNEHHA Ta
HanawTyBaHHSA
NiaKMoYeHHs o IHTepHeTty

4.1 T[lepeBipka nepegymoB Ans

MOHTaXy Ta BCTaHOBJIEHHA

» [lepesBipTe:

— MpucyTHin curnan WLAN

— lNapameTpu mapLipyTu3auii Ta 6e3-
neku B mepexi IP: noptn 80, 123 Ta
443 3BinbHEHI ANSA BUXiAHUX 3’€AHaHb

— [HoctynHa guHamivHa IP-agpecadis
(DHCP)

— Micue BcTaHOBNEHHA Ta Nigknto-
YeHHsa w3y Wi-Fi 3 TennoreHepa-
TOPOM He € 3aranbHOAO0CTYNMHUM

— [Joctyn Ao IHTepHeTy Ansa NocCTinHOro
OHNanH-3B’A3Ky

— MapuwpyTtnsatop WLAN mae akTunBo-
BaHun 6paHomayep

— Mepexa WLAN sawwudposaHa, avs.
TEXHiYHI XapakTepucTnkm

— 3a noTtpebu goctyn oo nposoay
wuHu eBUS

— 3a noTpebu NpucyTHA BinNbHa pose-
TKa

4.2 3BepHiTb yBary Ha eTanu
BCTaHOBMEHHS

1. [HoTpumyiiTecs eTanie BCTAHOBMNEHHS
3 IHCTPYKLiN B KiHUi Li€T KHATW.

2. [pw yBiMKHeHHi wnto3dy Wi-Fi nepeko-
HawvTecs, WO BCi iHLWi CUCTEMHI BY3MU,
TakKi K perynstopu, yBiMKHEHI.

YMoBa: HeobxigHo nigkntounTtyt BUpI6 Ao IHTepHeTy.

» HaTtucHitb kHOMKy nopsag 3i cBiTnogio-
AOM Ta YTPUMYINTE NPOTArOM TPLOX Ce-
KyH,.
< [potdarom 15 xBunuH Bnpi6 nepeby-

Ba€ B PEXMMI CMOMNYYEHHS.

> Lllo6 oTpMmaTy 4OOATKOBI iIHCTPYK-

Ljii, BOTPUMYIMTECH BKa3iBOK Mporpamm
myVAILLANT.

0020328019_02 lMoCiGHUK 3i BCTAHOBNEHHS

YMoBa: HeobxigHo nigkntounti BUpIG Ao cymicHoro
6e34pOTOBOro KiMHaTHOrO TepmocTarTy.

» OgHOPa30BO HATUCHITL KHOMKY MOPSA, i3
cBiTnoaiogom.
< [MpotsArom 3 xBUnuH B1pi6 nepeby-
Ba€ B PEXMMi CMOSNy4EHHS.
» [poTarom 3 XBUIMH HATUCHITb CUCTE-
MHY KHOMKY KiMHaTHOro Tepmocrara,
LLO 3HAaX0OAUTBCS B MeXax AOCSPKHOCTI.

4.3 3HauveHHs csiTnogioais (LED)

Ceitno- | Cratyc 3HaueHHs

AjoA

3eneHun | 6numae Bupi6 3anyckae-
ThCS.

CUHIN LBMAKO Bupi6 3HaxoauTtbes

6numae B peXumi 3'eqHaHHA

WLAN.

CUHIN CBiTUTbLCA Bupi6 nigkntoveHuin
0o IHTepHeTy i 3Ha-
XOAUTBLCS B rOTO-
BOMY A0 ekcnnyaTa-
Lji cTaHi.

3€eMeHnn | CBITUTbCH Bupib 3HaxoauTbes
B rOTOBOMY /40 €KC-
nnyaraduii cTaHi, ane
He MigKnYeHnn ao
IHTepHeTy.

CUHIN bnumae BukoHyeTbCs OHOB-
nexHs M3 Bupoby.

opaHXe- | NOBiNbHO Bupib 3naxopguTtbes

BUI 6numae B PEXUMi 3'€4HaHHSA
3 KIMHaTHUM TepMo-
cTaToMm.

YepBo- CBITUTbCSA MigkntoveHHs go Ix-

HWUIA TepHeTy posipsaHo/
nomunka.

dioneTto- | MUroTUTL Bupi6 posnisHae-

BUM TpUui TbCH Yepes 3acTocy-
Hok Apple Home.
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4.4 3axucTt gaHuX i NigKno4YeHHs
w3y Wi-Fi po IHTepHeTy, a
TaKOX CTOPOHHIX pilleHb ons
Smart Home

[ins oTpumaHHs [oaaTKoBOI iHpopmali
npo BMpIib Ta cMCTeMy BU MOXETE NepenTu
Ha HacTynHui BeG-canT:

— www.myvaillant.com

Bu moxeTe BMKOPUCTOBYBATM NOBHUIA 06-
car dOyHKLUiM TiNbKM 3a ONOMOrot0 3acTo-
cyHky myVAILLANT. Ins yctaHOBKM 3a-
CTOCYHKY BW MOBUWHHI NPUIAHATY 3aranbHi
YMOBW Yrogy i MONOXEHHS 3aXUCTy AaHUX.

Axwo Bu nigkniovaeTe Bupi6 ao IHTep-
HeTy 6e3 BUKOPUCTaHHS 3aCTOCYHKY
myVAILLANT, Bupi6 aBTOMaTM4HO Bignpa-
BMSIE HACTYMHi TEXHIYHI XapaKTepuCTUK1
Ha cepsep BUpobHMKa:

— [aHi npo Bupi6 (cepirtHniA HoMep, TN
NPUCTPOIO, iAEHTUdIKATOP NPUCTPOID
TOLWO)

— [aHi npo Mikponporpamy (Bepcist Mikpo-
nporpamu, CTaH OHOBIIEHHSI TOLLO)

— [HaHi npo mepexy (IP-agpeca, MAC-
agpeca ToLo)

Lli oaHi BUKOPUCTOBYIOTECS BUKIIOYHO ANA
HagaHHA HeobXigHWMX OHOBIIEHb MiKpPOMNpPO-
rpamu. [eTtanbHy iHdopmaLito npo 0b-
PO6KYy AaHNX MOXHA 3HAWTWN B NOMOXEHHI
3aXUCTy AaHWX 3a afpecoto:

— privacy.myvaillant.com

MigkntoyeHHa oo IHTepHeTy € HeobXigHOo
YMOBO AN MigKnioYeHHa Bupoby fo ae-
SKMX CTOPOHHIX piweHb Ana Smart Home.
Cnuncok napTHepiB MOXHa 3HaNTK 3a agpe-
Colo:

— privacy.myvaillant.com

BiockaHynte QR-kog, wob 6e3nocepes-
HbO NepenTn Ha BeG-CTOPIHKY:

Mpu BUKOpMCTaHHI BUpOBY 3i CTOPOHHIMUK
pilweHHAMK ana Smart Home Takox 3acTo-
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COBYIOTbCS 3aranbHi yMOBM yroaw i nono-
XEHHS 3aXMCTy AaHUX Loao 36opy i 06-
pobku Bawmx gaHnx. BupobHrk Bupoby He
BMNMBAE Ha Le i He Hece 3a Le HisKoi Bif-
noBiganbHOCTI.

HopaTkoBa iHbopMaLis PO BUKOPUCTAHHS
BMpoby 3 npuctposimu Apple:

3B’s130k Mixk iPhone, iPad, Apple Watch,
HomePod, HomePod mini abo Mac Ta
HomeKit cymicHum myVaillant connect
3axmiaetbcsa TexHonorieto HomeKit.

BukopuctaHHsa 3Hauka Works with Apple
03Hauvae, Lo BUpi6 6yB po3pobneHuin ana
pob0TK 3a TEXHOMOTIEK, MO3HAYEHOK Ha
3HAYKYy, i Lo BiH OyB cepTndikoBaHUA pos-
po6HMKOM Ha BigNOBIAHICTb CTaHAapTam
npoayktueHocTi Apple. Apple He Hece Bia-
nosiganbHOCTI 3a ekcnnyaTtaliio Bupoby
abo noro BignoBigHICTb cTaHaapTam 0es-
neku Ta HopMam.

Apple, Apple Home, Apple Watch,
HomeKit, HomePod, HomePod mini, iPad,
iPad Air, iPhone Ta tvOS € mapkamu Apple
Inc., 3apeectpoBaHumn B CLLUA Ta iHWKnX
KpaiHax i perioHax.

4.5 3anwut niyeHsin

Lle Bupi6 micTuTb GeskowToBHE Nporpa-
MHe 3abe3neyeHHst 3 BigKpUTUM KOZOM.
BignosigHa iHdbopmauist npo niyeHsito 36e-
piraetbca Ha wnto3si Wi-Fi i moxe Bigo-
OpaxaTuncst 3a 4ONOMOrOL0 3aCTOCYHKY
myVAILLANT.

Bu moxeTe 3anuTtaTty BUXigHUIA kog 3a 306ip
3a 06pobKy 3a HAaCTYMHOK afpecolo:
opensource@myvaillant.com

Lia nponoauuis gie npoTarom TpbOX POKiB
3 4aTtu NoKynkv abo NnprMHarMHi NpoTArom
nepioay, BNPOAOBX AKOr0 MW MPOMOHYEMO
nigTpumky wno3y Wi-Fi.

Moci6Huk 3i BcTaHoBNeHHsA 0020328019_02



5 PeMOHT

5.1

> Akwo BM 3aMiHIOETE NPOBIA NigKM0-
YEHHS, BUKOPUCTOBYITE BUHATKOBO
opuriHanbHWIA NPOBIA, NIAKMOYEHHS
BiA BUpOGHMKa (apTuKynbHWUIA HOMEP
0020299966 abo 0020299967).

3amiHa npoBoAy NiAKMIOYEHHS

5.2 3amiHa 6noka
eNeKTPOXUBNEHHA

> AKLo BK 3amiHIOETE BNOK €NeKTpOXU-
BMEHHS, BUKOPUCTOBYNTE BUHATKOBO
opuriHansHWI 610K eNeKTPOXMBNEHHS
BiA BUpOGHKMKa (apTUKynbHWUIA HOMEpP
0020292010 abo 0020292011).

6 BwuBeaeHHs 3 ekcnnyaTauii

1. [OeakTuByiiTe BUPIO y 3aCTOCYHKY
myVAILLANT.
2. CkvHbTe BUpIO 00 3aBOACHKUX Hana-
LWTYBaHb, HATUCHYBLUM Ta YTPUMYOUK
KHOMKy 6ing ceiTnogioga npoTarom
woHarimeHwe 10 cekyHA.
< CsiTnopgioa 3racae, siK Tinbku no-
UMHAETLCH NPOLEC Nepe3aBaHTa-
YKEHHS.

< Bawi AaHi Ta HanawTyBaHHA Oy-
AyTb BUAaneHi.

< 3'eaHaHHs 3 nigknoYeHnMn 6esn-
POTOBUMMW KIMHATHUMW TEpMOCTa-
Tamu BuganeHo.

3. BwuBepnitb BMpi6 3 ekcnnyaTaLii.

7 CepsicHa cnyx6a

KoHTakTHY iHbopMmaLiito HaLwoi cepBiCcHOT
cnyx6u BU 3HariieTe Ha 3BOPOTHIl CTO-
POHi, y foaatky abo Ha Hawomy Beb-caliTi.

YKopgHe nporpamHe 3a6Ge3neyeHHst He €
ineanbHUM, TOMY MU NOCTINHO Npavto-

€MO Haf, noaanbLUMMWN BAOCKOHANEHHSIMU.
AKLWOo BM BUSIBUTE O3HAKKM ypasnmBoCTi abo
nporanuHu B cuctemi 6e3neku, nosigomTe
Hac Npo ue 3a agpecoto:
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secure@myvaillant.com

8 XapakrepucTtuku Bupoby
3rigHo 3i craHaapTomM Ne
811/2013, 812/2013

3anexHo Big KoHdirypadii cuctemu, uewn
BMPIO MOXe npautoBaTu Sk norogosane-
KHUA perynatop 3 KIMHaTHUM NigKnoYeH-
HAM | TOMY BKItOYa€e NonpaBoyHUI Koedi-
LiEHT TEeXHOOriYHOro Knacy perynsropa
VI. MoxnuBe BigXuneHHs Ce30HHOI edoek-
TMBHOCTI 06irpiBy NpuMilLeHb B 3aneXHo-
CTi Bif KOHirypauii cnctemm.

Knac perynsitopa Temnepa-

\
TYypH
BHecok [0 ce30HHOI eHep-
reTU4YHOi e(hEeKTUBHOCTI ona- 4,0 %

NeHHs NPUMILLEHHA NS

9 TexHiyHi xapaKkTepuCTUKK

TexHiyHi xapakrtepucTuku wniosy Wi-
Fi

BumipsiHa Hanpyra 5...24B —

BumMmora wopno enekrpo- | ES1 abo PS1

JKMBIIEHHS * Bi4NOBIAHO A0
IEC 62368-1

CepepHsi crnoxusaHa 3BT

MOTYXHICTb

Cwmyru pagiodacToT 868,0 —
868,6 MI'LI,
869,4 —
869,65 MI'L,

Liana3oH pagioyactoT 241Ty

WLAN

MoTyxHicTb pagioyactotr | 6,6 dBm

npu 868,0 — 868,6 MI'y

(e.r.p. makc.)

MoTyxHicTb pagioyactotr | 6,9 dBm

npu 869,4 — 869,65 MI'y,

(e.r.p. makc.)

MoTyxHicTb papioyactoT | 17,5 dBm

WLAN (e.r.p. makc.)

Kananun WLAN 1-13

WincpysanHs WLAN WPA2-PSK,
WPAZ3 personal
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MpusHayeHHs IP DHCP
MakcumanesHa HaBkorm- | 50 °C
WIHA Temneparypa
HuabkoBOMbLTHUIA NpoBig | = 0,75 mm?
(npoBia wWuHK) — nnowa
nonepeYHoro nepepisy

Bucora 96 Mm
LinpuHa 122 mm
FnubuHa 36 Mm
CTyniHb 3axucty IP 21
Knac saxucty I}
MpunycTtumMmin cTyniHb 2

3abpyQHEHHS HaBKOMNWULL-
HbOrO cepenoBuLla

‘ . ’ BkasiBka

* NpV3HAYeHWii ANs BUKOPUCTAHHS

i3 MPOBOAOM MiAKMYEHHS NS
NpPsIMOro MigKNIOYEHHs 4o Tenso-

reHeparopa.

TexHiuHi XxapakTepucTuku, Mepexe-

BUIA BNOK XXMBNEHHSA

BumipsiHa Hanpyra

120
230 BsMiH. cTp.

BuMipsiHuii cTpym

0,3A

MocrtiHa Hanpyra Ha 5B
BUXOAI

MocTinkuiA ctpym Ha Bu- | 1 A

xopAji Make.

MepexHa yacToTa 50/60 'y
CTyniHb 3axucty IP 20
Knac saxucty Il
MpunycTtumMmin cTyniHb 2

3abpyQHEHHS HaBKOMWULL-
HbOrO cepenoBULLa
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O'rnatish bo'yicha
go'llanma

1 Xavfsizlik

1.1 Magsadga muvofiq
foydalanish

Noto'g'ri yoki noo'rin ishlatish

mahsulot va boshga mulkka

zarar yetkazishi mumkin.

Mahsulot isitish tizimini
boshqgarish uchun ishlatiladi.
Wi-Fi shlyuzi routeringizga
WLAN orgali ulanadi va isitish
tizimini Internetga ulaydi.

Magsadga muvofiq

foydalanishga quyidagilar kiradi:

— komplektdagi mahsulotning
va jihozning boshqga tarkibiy
gismlarining foydalanish,
o'rnatish va texnik xizmat
ko'rsatish yo'rignomalarini
bajarish

— o'rnatish va montaj mahsulot
va tizim ruxsatiga muvofiq

— yo'rignomada ko'rsatilgan
barcha tekshiruv va texnik
xizmat ko'rsatish shartlarini
bajarish.

Magqgsadli foydalanish IP-himoya
sinfiga muvofiq o'rnatishni ham
0'z ichiga oladi.

Bu mahsulotni 8 yoshdan
boshlab bolalar, jismoniy,

hissiy yoki aqliy qobiliyatlari
cheklangan yoki tajriba va
bilimga ega bo'Imagan odamiar,

0020328019_02 O'rnatish bo'yicha go'llanma

agar ular nazorat ostida bo'lsa
yoki mahsulotdan xavfsiz
foydalanish bo'yicha ko'rsatma
olgan bo'lsa va undan kelib
chigadigan xavfni tushunsa,
foydalanishi mumkin. Bolalar
mahsulot bilan ishlashi
mumkin emas. Tozalash va
foydalanuvchilarga texnik
xizmat ko'rsatishni bolalar
nazoratsiz bajarmasligi kerak.

Issiqglik generatoriga to'g'ridan-
to'g'ri ulanish uchun mahsulotni
yetkazib berilgandan boshqa
quvvat manbai yoki ulanish
kabeli bilan ishlatish magsadga
muvofiqg emas.

Ushbu yo'rignomada
ta'riflangandan boshqga turdagi
foydalanish yoki ta'riflangandan
chiqib ketadigan ravishda
foydalanish magsadga muvofiq
emas bo'lib hisoblanadi.
Bevosita savdo va sanoatda
foydalanish ham mqgsadga
nuvofiq emas bo'lib hisoblanadi.

Digqgat!

Barcha suiiste'mol qilishlar

tagiglangan.

1.2 Noto'g'ri ishlatish
natijasidagi xavf

Noto'g'ri ishlatish orqali 0'zingiz

va boshqalarni xavf ostiga solib

moddiy ziyonlarni keltirishingiz

mumekin.
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» Ushbu ko'rsatmalarni va
boshga amaldagi hujjatlarni,
aynigsa "Xavfsizlik" bo'limi va
ogohlantirishlarni diggat bilan
0'ging.

» Operator sifatida fagat ushbu
yo'riqnomadaa ko'rsatma

berilgan va % belgisi bilan
belgilanmagan ishlarni
bajaring.

1.3 Quvvat manbai uchun
xavfsizlik qoidalari

Shart: Mahsulot o'rnatilgan
quvvat manbai bilan o'rnatiladi.

» Quvvat adapteridan fagat
bino ichida foydalaning.

» Quvvat manbasini nam
joylarda yoki yomg'irda
ishlatmang.

» Agar quvvat manbai
shikastlangan yoki
zararlangan bo'lsa, uni
ishlatmaslik kerak.

» Quvvat manbai, uning
alohida gismlari va gadoglash
materiallarini bolalardan
uzoqroq tuting.

» Quvvat manbai qurilmasini
faqat rozetkaning tarmoq toki
plastinkadagi ma'lumotlarga
mos keladigan bo'lsa ulang.

» Elektr ta'minoti blokini fagat
osonlik bilan kirish mumkin
bo'lgan rozetkaga ulang,
shunda siz nosozlik yuz
berganda quvvat manbasini

42

tezlik bilan uzib qo'yishingiz
mumekin.

» Elektr ta'minoti birligi ish
paytida giziydi. Quvvat
manbasini narsalar
bilan yopmang va yetarli
shamollatishni ta'minlang.

» Quvvat blokining tashqi
ulanish kabelini almashtirish
mumkin emas. Agar ulanish
kabeli shikastlangan bo'lsa,
siz elektr ta'minot blokini yo'q
gilishingiz kerak.

1.4 ¥ - Xavfsizlik/Qoidalar
Agar issiqglik generatorining
uzatish qutisida ishlash zarur
bo'lsa, quyidagi ma'lumotlarga
e'tibor bering:

1.4.1 Tok urish tufayli hayot
uchun xavf-xatar

Agar tok o'tkazadigan tarkibiy
gismlarga tegangiz, unda tok
urish sababidan hayot uchun
xavf-xatar paydo bo'ladi.

Mahsulot bilan ishlashdan oldin:

» Shtepsel vilkasini torting.

» Yoki mahsulotni barcha
tok ta'minotlarini o'chirib
toksizlantiring (kamida
3 mm kontakt teshigi bor
elektr ajratgich, misol uchun
saqglagich yoki quvvat
o'chirgichi).

» Qayta yoqilishdan saglab
go'ying.

O'rnatish bo'yicha go'llanma 0020328019_02



» Kondensatorlar zaryadi
golmagancha kamida 3 minut
kutib turing.

» Kuchlanish yo'qligini
tekshiring.

1.4.2 Qirov orqali ziyon olish
xavfi

» Mahsulotni girov paydo
bo'Imaydigan xonalarda
o'rnating.

1.4.3 Mos kelmagan asbob

orqali ziyon olish xavfi

» Tegishli asboblardan
foydalaning.

1.4.4 Farmoyishlar (direktivalar,

gonunlar, normalar)

» Milliy farmoyish, norma,
direktiva, buyruq va
gonunlarga rioya qiling.

0020328019_02 O'rnatish bo'yicha go'llanma
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2 Hujjatlarga ko'rsatmalar

2.1 Amal giladigan hujjatlarga rioya
giling

» Jihozning tarkibiy gismlari bilan kelgan

barcha foydalanish va o'rnatish boyicha

yo'rinomalarga albatta rioya giling.

» Mamlakatga tegishli ma'lumotlarga
e'tibor bering, Country Specifics
ilovada.

2.2 Hujjatlarni saglash

» Ushbu yo'rignomani barcha amal
giluvchi hujjatlar bilan jihozlar
foyalanuvchisiga bering.

2.3 Ko'rsatma amal qilishi

Ushbu qo'llanma faqat quyidagilar uchun
amal qgiladi:

Mahsulot | Artikul ragami | Shlyuz gism
ragami

VR 940 | 0010037343 0020306235

VR 940 | 0010037344 0020300000

3 Mahsulot ta'rifi
3.1 CE belgilari

q

Mahsulotlar muvofiglik deklaratsiyasiga

muvofiq tegishli ko'rsatmalarning asosiy
talablariga javob beradigan CE-markali

hujjatlardir.

Ishlab chigaruvchi shu yo'rignomada
tasvirlangan radio tizimi turi
2014/53/Yevropa lttifogi Direktivasiga
mos kelishini e'lon giladi. Yevropa lttifoqi
muvofiglik deklaratsiyasining to'liq

matni bilan quyidagi internet manzilda
tanishish mumekin: http://www.vaillant-
group.com/doc/doc-radio-equipment-
directive/.
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3.2 Takroran foydalanish va
utilizatsiya qilish

mmm Agar mahsulot shu belgi bilan
belgilangan bo'lsa, u yaroqlilik muddati
tugashi bilan maishiy chigindilarga
kirmaydi.

» Buning o'rniga, mahsulotni elektr yoki
elektron uskunalarning chigindilarini
gayta ishlash uchun yig'ish punktiga olib
boring.

Elektr yoki elektron uskunalarni

chigindilarni shahar yoki mahalliy

hokimiyatlardan yoki chigindilarni yo'q
gilish kompaniyalaridan gayerga tashlash
mumkinligi hagida qo'shimcha ma'lumot
olishingiz mumkin.

3.3 Zavod yorlig'idagi belgilar

Belgi Ma'nosi
@ 11l darajali himoya

3.4 Elektr ta'minoti blokining
yorlig'idagi belgilar

Belgi Ma'nosi

@ Il darajali himoya

é Fagat bino ichida
foydalaning

o—@—O Past kuchlanishli vilkaning
qutblanishi

4 Internetga ulanishni
o‘rnatish va sozlash

4.1 Yid'ish va o'rnatish talablarini
tekshiring

» Tekshiring:
— WLAN-signali mavjud
— IP tarmog'idagi marshrutlash va
xavfsizlik parametrlari: 80, 123 va
443 portlari chiquvchi ulanishlar
uchun chiqarilgan
— Dinamik IP manzili (DHCP) mavjud
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— Issiqlik generatori bilan Wi-Fi
shlyuzini o'rnatish joyi va simlari
hammaga ochiq emas

— Doimiy Internet alogasi uchun
Internet ulanishi mavjud

— WLAN yo'rignoma faollashtiriigan
xavfsizlik devoriga ega

— WLAN tarmodg'i shifrlangan, texnik
ma'lumotlarga garang

— agar kerak bo'lsa, eBUS liniyasiga
kirish mumkin

— Agar kerak bo'lsa, bepul rozetka
mavjud

4.2 O'matish bosgichlariga e'tibor
bering

1. Kitob oxiridagi rasm go'llanmasida
o'rnatish bosqichlarini bajaring.

2. Wi-Fi shlyuzini yoqayotganingizda,
boshga barcha tizim komponentlari,
masalan. kontrollerlar ishlayotganiga
ishonch hosil qiling.

Shart: Siz mahsulotni internetga ulamoqchisiz.

» LED yonidagi tugmani uchdan o'n
soniyagacha bosib turing.
< Shu payt mahsulot 15 dagiga
davomida ulanish rejimida bo’ladi.
» Qo'shimcha ko'rsatmalar uchun
myVAILLANT ilovasiga amal qiling.

Shart: Siz mahsulotni mos keluvchi simsiz xona
termostatiga ulamoqchisiz.

» LED yonidagi tugmani 1 marta qgisqa
bosing.
< Shu payt mahsulot 3 daqgiga
davomida ulanish rejimida bo’ladi.
» 3 dagiga mobaynida diapazonda
joylashgan xona termostatidagi tizim
tugmasini bosing.
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4.3 Yorug'ik diodining ma'nosi

(LED)

LED Holat Ma'nosi

yashil miltillovchi Mahsulot ishga
tushadi.

ko'k tez Mahsulot WLAN

miltillaydi ulanish rejimida.

ko'k yorgin Mahsulot internetga
ulangan va
foydalanishga
tayyor.

yashil yorgin Mahsulot
foydalanishga
tayyor, lekin
internetga
ulanmagan.

ko'k miltillovchi | Mahsulotning
dasturiy ta'minoti
yangilanmoqda.

to'q sariq | sekin Mahsulot xona

miltillaydi termostatini ulash

rejimida.

qizil yorgin Internet aloqasi
uzildi/xatolik.

binafsha | 3 marta Mahsulot Apple

rang miltillovchi | Home ilovasi orqali
aniglanadi.

4.4 Maxfiylik siyosati va Wi-Fi
shlyuzini internetga ulash va
Aqlli uy uchun uchinchi tomon
yechimlari

Mahsulot va tizim hagida go'shimcha
ma'lumot olish uchun quyidagi veb-saytga
kirishingiz mumkin:

— www.myvaillant.com

Siz mahsulotning to‘liq funksiyasidan fagat
myVAILLANT ilovasi bilan foydalanishingiz
mumkin. llovani o‘rnatish uchun siz
shartlar va maxfiylik siyosatini qabul
qilishingiz kerak.

Agar siz myVAILLANT ilovasidan
foydalanmasdan mahsulotni Internetga
ulasangiz, mahsulot avtomatik ravishda
ishlab chigaruvchining serveriga quyidagi
texnik ma’lumotlarni yuboradi:
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— Mahsulot ma’lumotlari (seriya ragami,
qurilma turi, qurilmaning ID raqami va
boshqalar)

— Mikrodastur ma’lumotlari (mikrodasur
versiyasi, yangilanish holati va
boshqalar)

— Tarmoq ma’lumotlari (IP manzili, MAC
manzili va boshgalar)

Ushbu ma’lumotlar faqat kerakli
mikrodastur yangilanishlarini ta’minlash
uchun ishlatiladi. Ma’lumotlarni gayta
ishlash bo'yicha batafsil ma’lumotni
ma’lumotlarni maxfiylik siyosati qoidalarida
topishingiz mumkin:

— privacy.myvaillant.com

Mahsulotni ba’zi uchinchi tomon Aqlli uy
yechimlariga ulash uchun internet aloqasi
talab qilinadi. Hamkorlar ro‘yxatini quyidagi
manzilda topishingiz mumkin:

— privacy.myvaillant.com

To‘g‘ridan-to‘g‘ri veb-saytga o‘tish uchun
QR kodini skanerlang:

Uchinchi tomon ishlab chigatuvchilarning
Aqlli uy yechimli mahsulotidan
foydalanilganda, uchinchi tomon ishlab
chigaruvchilarning ma’lumotlarini to‘plash
va qayta ishlashga doir umumiy goidalar
va maxfiylik siyosati amal giladi. Mahsulot
ishlab chigaruvchisi bunga hech ganday
ta’sir ko‘rsatmaydi va buning uchun
javobgarlikni 0z zimmasiga olmaydi.
Mahsulotdan Apple qurilmalar bilan
foydalanish bo‘yicha gqo‘shimcha
ma’lumotlar:

iPhone, iPad, Apple Watch, HomePod,
HomePod mini yoki Mac va HomeKit-ga
mos keladigan qurilma myVaillant connect
o'rtasidagi aloga HomeKit-texnologiyasi
bilan himoyalangan.

Works with Apple-nishonidan foydalanish,
mahsulot yorliqgda ko'rsatilgan texnologiya
bilan ishlashga mo'ljallanganligini va
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ishlab chiqgaruvchi tomonidan Apple
ishlash standartlariga javob berishini
tasdiglaganligini bildiradi. Apple
mahsulotning ishlashi yoki uning xavfsizlik
va me'yoriy standartlarga muvofigligi
uchun javobgar emas.

Apple, Apple Home, Apple Watch,
HomeKit, HomePod, HomePod mini, iPad,
iPad Air, iPhone va tvOS AQSh va boshqga
mamlakatlar va mintagalarda ro'yxatdan
o'tgan Apple Inc. savdo belgilaridir.

4.5 So'rov litsenziyalari

Ushbu mahsulot bepul va ochiqg kodli
dasturiy ta'minotni o'z ichiga oladi. Tegishli
litsenziya ma'lumotlari Wi-Fi shlyuzida
saglanadi va myVAILLANT ilovasi
yordamida ko'rsatilishi mumkin.

Siz manba kodini qayta ishlash uchun
to'lovni quyidagi manzilda so'rashingiz
mumkin:
opensource@myvaillant.com

Bu taklif sotib olingan kundan boshlab uch
yil davomida yoki hech bo'Imaganda biz
Wi-Fi shlyuzini go'llab-quvvatlashni taklif
giladigan davrda amal giladi.

5 Ta'mirlash

5.1 Ulanish kabelini almashtiring

» Agar siz ulanish kabelini
almashtirsangiz, fagat ishlab
chiqaruvchining asl ulanish kabeli
(mahsulot ragami 0020299966 yoki
0020299967) dan foydalaning.

5.2 Elektr ta'minotini almashtiring

» Agar siz quvvat manbai bilan
almashtirsangiz, fagat ishlab
chiqaruvchining asl quvvat manbai
(0020292010 yoki 0020292011 ragami)
dan foydalaning.
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Termostat klassi

6 Ishdan chigarish

‘VI

Xonani isitishning mavsumiy

1. Mahsulotni myVAILLANT ilovasida
o'chiring.

2. LED yonidagi tugmani kamida 10
soniya bosib ushlab turish orqali
mahsulotni zavod parametrlariga
gaytaring.
< Qayta tiklash jarayoni boshlanishi

bilan LED o'chadi.

hissasi ns

Nominal kuchlanish

energiya samaradorligiga

4,0 %

9 Texnikaviy ma'lumotlar

Texnik ma'lumotlar Wi-Fi shlyuzi

5..24V —

< Sizning ma'lumotlaringiz va Elektr ta'minoti talablari *
sozlamalaringiz o'chiriladi.

< Birlashtirilgan simsiz xona

IEC 62368-1 ga
muvofiq ES1 yoki
PS1

termostatlariga ulanish o'chiriladi. Ofrtacha quvvat sarfi 3 Vvt

3. Mahsulotni ishdan chigaring. Radiochastota 868,0 -

diapazonlari 868,6 MHz, 869,4
- 869,65 MHz

7 Mijozlar xizmati WLAN radiochastota 2,4 GHz
diapazoni

Siz mijozlarga xizmat ko'rsatish bo'limining | ge8.0-868.6 MHz 6,6 dBm

aloga ma'lumotlarini orqa tomondan, chastotali radiochastotali

ilovada yoki veb-saytimizda topishingiz ishlash (e.r.p. maks)

mumekin. 869.4-869.65 MHz 6,9 dBm

Hech ganday dasturiy ta'minot mukammal | chastotali radiochastotali

emas, shuning uchun biz siz uchun ishlash (e.r.p. maks)

yanada takomillashtirish ustida WLAN radio - [17,5dBm

ishlamogdamiz. Agar siz zaiflik yoki chastotasining ishlashi

- . . . . (e.r.p. maks)

xavfsizlik nugsoni hagida dalil topsangiz, WLAN kanaliari =13

iltimos, bizga xabar bering: anafari —
WLAN shifrlash WPA2-PSK,

secure@myvaillant.com

WPA3 personal

IP ni tayinlash DHCP
8 811/201 3’ 812/2013 raqamli Maksimal muhit harorati | 50 °C
: : : . Past kuchlanishli chiziq 20,75 mm?
Yevropa lttifoqi qoidalariga (yinoprovod) - kesma
muvofiq mahsulot Balandligi 96 mm
ma'lumotlari Kengligi 122 mm
h ligi 36
Tizim konfiguratsiyasiga garab, ushbu C. uqurta! : mm
L Himoya turi IP 21
mahsulot xonaga ulangan iglim ga i - m
kompensatsiyalangan regulyator sifatida imoya sinfl
Atrof muhitning ruxsat 2

ishlashi mumkin va shuning uchun VI

sinf regulyator texnologiyasini tuzatish efilgan iflostanish

darajasi

koeffitsientini o'z ichiga oladi. Tizim
konfiguratsiyasiga qarab mavsumiy xonani
isitish samaradorligi farq qilishi mumkin. ‘

’ Ko'rsatma

* issiglik generatoriga to'g'ridan

-to'g'ri ulanish uchun ulanish
kabelidan foydalanishga tegishli.

0020328019_02 O'rnatish bo'yicha go'llanma
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Elektr ta'minoti uchun texnik

ma'lumotlar

Nominal kuchlanish 120 ... 230 Vac
Nominal ogim 0,3A
Doimiy kuchlanishli 5V
chiqish toki

Maksimal to'g'ridan - 1A
to'g'ri chiqish oqimi

Tarmoq chastotasi 50/60 Hz
Himoya turi IP 20
Himoya sinfi Il

Atrof muhitning ruxsat 2

etilgan ifloslanish
darajasi
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Figures

1 Installation
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mYVAILLANT 2 Download on the GETITON
[ App Store " Google Play
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Country specifics

1 Supplier addresses and
country specifics

11
- Georgia -

Vaillant Group International GmbH
Berghauser Strasse 40

D-42859 Remscheid

Tel. +49 2191180
www.vaillant.info

1.2 MD, Moldova
- Moldova -

Vaillant Group International GmbH
Berghauser Strasse 40

D-42859 Remscheid

Tel. +492191 180

www.vaillant.info

GE, LsJsGonggmm

Semnul de conformitate national SM
al Republicii Moldova

015

Caracteristica produsului cu semnul de
conformitate national SM al Republicii Mol-
dova indica faptul ca produsele au parcurs
o procedura de evaluare a conformitatii si
ca acestea corespund tuturor cerintelor de
baza ale documentelor normative ale Re-
publicii Moldova, care se aplica acestora
(produselor).

Durata de depozitare
— Durata de depozitare: 22 de luni ince-
pand de la data productiei

Data de productie

Data de productie (saptamana, an) este
indicata Tn numarul serial de pe placuta cu
date constructive:

— Al treilea si al patrulea semn al numaru-
lui serial indica anul de productie (doua
pozitii).

0020328019_02 Country specifics

— A cincea si a sasea pozitie a numarului
serial indica saptamana de productie
(din 01 pana la 52).

1.3 NZ, New Zealand
- New Zealand-

Vaillant Group International GmbH
Berghauser Strasse 40

D-42859 Remscheid

Tel. +492191 180

www.vaillant.info

1.4 RS, Srbija
- Serbia -

Vaillant d.o.o.
Radnicka 59
11030 Beograd
Tel. 011 3540 050
Tel. 011 3540 250
Tel. 011 3540 466
Fax 011 2544 390
info@vaillant.rs
www.vaillant.rs

Nacionalni znak ispitivanja za Srbiju

A
AA

Pomocdu ispitnog ziga se dokumentuje, da
proizvodi u skladu sa plo¢icom sa ozna-
kom tipa ispunjavaju zahteve svih nacio-
nalnih propisa u Srbiji.

1.5 UA, YKpaiHa
- Ukraine -

AN «BannaHT Npyna YkpaiHa»
Byn. JlaBpcbka 16

01015 m. Kuis

Ten. 044 339 9840

®akc. 044 339 9842

apsiya ninia 0800 501 805
info@vaillant.ua

www.vaillant.ua

BurotoeneHo B Hime-
YYUHI

KpaiHa-BMpoGHMK
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MosHaueHHs BMpoby
Bupi6 yBiMKHEHWI KOMYHiKaLiNHWIA GOK.

Hebeaneka

[Mepen MOHTaXeM NpoYnTaTh IHCTPYKLiIO 3
ycTaHoBku!

lMepen BBEAEHHAM B eKcryaTaLito Npoyn-
TaTW iIHCTPYKLito 3 ekcnnyaTadii!
[oTpumyBaTUCH BKa3iBOK 3 TEXHIYHOIO
o6cnyroByBaHHs, HaBe4EHWX B IHCTPYKLi 3
ekcnnyaraduii!

HauioHanbHWi1 3HaK BiANOBiQHOCTI
YKpaiHu

¥

MapkyBaHHS HaLioHanbHUM 3HaKoMm Bigno-

BiHOCTi BMpPOOY CBiguYnNTL MOro BignoBia-

HiCTb BUMOram TexHiYHUX pernameHTiB Yk-

paiHn.

TepmiH 36epiraHHs

— TepMiH 36epiraHHs: 22 micaui 3 gatn
BUPOOHULTBA

,El,aTa BUroTOBJ1IEHHA

[arta BurotoBneHHs (TvxaeHb, pik) BKa-

3aHi B cepiiHOMy HOMepi Ha NacnopTHI

Tabnuuui:

— TPETIN | YeTBEPTUI 3HAK CEPIAHOrO HO-
Mepa BKasylTb pPik BUpOOHULTBA (Y
ABO3Ha4yHOMy dhopmari).

— M'ATWIA | WWOCTUIA 3HAK CEPIAHOrO HoOMepa
BKa3yloTb TXAEHb BUPOOHMLTBA (Big
01 po 52).

1.6 UZ, O'zbekiston

- Uzbekistan -

Vaillant Group International GmbH
Berghauser Strasse 40

D-42859 Remscheid

Tel. +492191 180

www.vaillant.info
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